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Rusko-nemska pogodba udarec Ang]

Evropski diplomati so radi po.goc.ibe med Stalinom
in Hitlerjem kot muhe v juhi. — Nihée ne ve,
kam se bo ost zaobrnila.

London, Anglija— Rusija je
vrgla rovnico v angleske nacrte
s pogodbo, ki jo je sklenila z
Nemdéijo. Tako nenadoma je
prisla ta pogodba, kot bi bili Ru-
sija in Nemcija Ze stari prijate-
ljici. Clovek bi moral biti zelo za-
bit, ¢e bi pri tem mislil, da je
to samo trgovska pogodba in da
nima nobenega politicnega oza-
dja, ki bo imelo 3e velike posle-
dice, ¢eprav obe trdita, da je po-
godba strogo trgovskega pome-
na.

Ker se je ta pogodba sklenila
ravno v casu, ko sede pri zele-
ni mizi v Moskvi zastopniki An-
glije, Francije in Rusije in se
pogovarjajo o vojaski trozvezi,
se pa Rusija in Nemdéija izgovar-
jata, da so se zalela pogajanjia
za trgovsko pogodbo Ze dolgo
prej. Ta je pa bosa. Stalin je
imel s to pogodbo z Neméijo
dvoje v mislih, ali da Se bolj bolj
pritegne nase Italijo in Nemdéi-

Francije ve¢ ugodnosti zase.

Véeraj, v pondeljek, je pa vr-
gel Hitler v evropsko diplomat-
sko zgradbo Se drugo bombo, ko
je naznanil v svet, da bo sklenil
z Rusijo nenapadalno pogodbo.
Torej e se Nemdéija zaplete v
voino, bo ostala Rusija nevtral-
na. S to pogodbo je postal polo-
zaj Poljske zelo oslabljen. Nem-
gki zunanji minister von Ribben-
trop odpotuje v Moskvo, da se
dogovori o vseh podrobnostih te
pogodbe.

Rim, Italija. — V Ttaliji je
pridla vest o novi nemsko-ruski
pogodbi kot veliko preseneéenje.
Gotovo pa je, da je Mussolini o
tem vedel, ker se je viéeraj nena-
doma vrnil iz Berlina ladki po-
slanik Attolico, ki je Mussolini-
ju sporo¢il Hitlerjevo namero.
Poroca se, da je Mussolini zelo
zadovoljen s to pogodbo, ker je
zdaj Francija zelo oslabljena in
bo lahko Mussolini nastopil pro-
ti Franciji s svojimi zahtevami

jo, ali pa da izsili iz Anglije in

glede kolonij.

V raznih mestih v Ohio mniﬁ

Zivilske
Washington, D
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delski oddelek viade Zed. drzav
za takozvane Zivilske znamke, s
katerimi dobijo revne druZine ra-
zna zivila zastonj. V nekaterih
mestih po Zed. drZzavah imajo to
Ze vpeljano. Mesto Cleveland je
Ze zaprosilo v Washingtonu za
te znamke in najbrze bodo sledi-
la tudi mesta Akron, Toledo,
Youngstown, Canton in Cincin-
nati.

Vlada Zed. drzav ima doloce-
nih $50,000,000 za letos za te vr-
Ste sistem. S tem denarjem vla-
da nakupi odvisne poljske pri-
delke pri farmarjih in jih potem
razdeli med potrebne druzine. Ta
sistem deluje ma takle naéin.
Oseba, ki je na relifu, ali ki je
potrebna relifa, kupi rumene Zi-
vilske znamke. Te mora stranka
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slijo vpeljati

znamke za nakupovanje potrebScin
C,ohij-) placati sama, . Poleg ieh, pa dobi

2C ohi)-
01 a-‘pbljdé’kzalstnnj plave znamke, in sicer

za polovieo vrednosti, kolikor je
kupila rumenih znamk. Za obe
vrsti znamk potem stranka lah-
ko kupi zivila v grocerijah, kjer
hote. Za rumene znamke lahko
kupi kakréna Zivila hote, za pla-
ve pa samo tista Zivila, ki jih do-
lo¢i vlada. Kdor se hote poslu-
ziti tega sistema, mora kupiti
vsak teden majmanj za $1.00
vrednosti rumenih znamk na te-
den; in to za vsakega ¢lana dru-
Zine. Vet kot pa za $1.50 jih ne
more kupiti.

Torej kdor bi kupil, recimo, za
$10.00 rumenih znamk in to pla-
%l iz svojega, dobi za $5.00 vred-
nosti plavih znamk od vlade za-
stonj. Tako bo lahko nakupil za

$15.00 grocerije.
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Nagla smrt

Nagloma je preminila Marija
Zaje, roj. Jazbee, stara 46 let,
stanujoéa na 3583 E. 76th St.
Rojena je bila v Pennsylvaniji,
odkoder je prifla sem pred 24
leti. Poleg Zalujolega soproga
Josipa, zapudta sina Josepha,
brata Franka in Martina ter se-
stro Angelo Kastelic v Maple
Heights; v Penna. zapuida se-
stri Frances in Emmo. Pogreb
se bo vrsil v Cetrtek ob 8:30 iz
pogrebnega zavoda Louis L. Fer-
folia, 8515 E, 81st St. v cerkev
8v. Lovrenca. Naj v miru podi-
va, preostalim pa izrekamo nase
iskreno sozalje.

Kanal za West Park

Za potrebni odvodni kanal v
West Parku, ki bo stal $2,000,-
; 000, bo pomagala tudi vlada Zed.
dl‘i.av z WPA, &e Cleveland pred-
10Zi naérte in zahtevano vsoto,
Graditi bi se ga zadelo & to zi-

mo. Cleveland Ze dela naérte.

Vana seja

¥ sredo veder se vréi vasna se-

Ja skupnih drustev fare sv. Vi-
- Zastopniki in zastopnice so

Priporo;‘ia liberalnega
kandidata

Washington, D. C, — Senator
Gerald P. Nye iz North Dakote bo
zacel politiéni pohod po zapadnih
drzavah. Njegovi govori bodo v
glavnem svarilo republikancem,
da si morajo drugo leto izbrati
liberalnega kandjdata, ¢e hocejo
zmagati. Republikanska stran-
ka, pravi Nye, more zmagati edi-
no s kandidatom, ki bo voljan ob-
drZati nekaj tock, ki jih je vpe-
ljala sedanja administracija pod
Rooseveltom. Narod je morda
pripravljen za spremembo, toda
ne bo pri volji zavredi vse, kar je
napravil Roosevelt,
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Zaroka

Mr, in Mrs. Steve Trebec iz
567 E. 200th St. naznanjata za-
roko njih héerke Annette z Mr.
John Mohori¢em, sin Mr. in Mrs.
Frank Mohori¢, 18108 Syracuse
Ave, Kdaj bo poroka, se e ni
dolodilo. Nase Cestitke!

V: bolnisnico
Mrs. Frances Okoren, 1116 E.
T1st St. je bila odpeljana v Cha-
rity bolnidnico, kjer jo prijate-

Profeni, da se udeleZijo,

ljice lahko obi&éejo.

Lanimive vesti iz
slovenskih naselbin

V Harmarville, Pa. je bil do
smrti povoZen od avtomobila
rojak Pavel Dalasa, star Tl
let in doma iz Hrenove pri
Postojni. Zapudéa %eno in si-
na, v starem kraju pa brata in
dve sestre,

V Trinidad, Colo. je umrl
Frank Krivee, ki je bil doma
iz Trnja pri St. Petru na Kra-
su, Tu zapudéa Zeno in Sest
otrok. — Istotam tam je umrl
[lija Salapich, star 22 let in
rojen v Delagua, Colo. Za-
pusca oceta, pet bratov in eno
sestro.

Na, Medford, Wis. je umrl
Matija Makovee, doma iz Bre-
zovice pri Boroynici. Bil je
eden prvih tamodnjih nase-
ljiencev. Zapuita druzino,

V Caudersport, Pa. je umrl

Frank Gerzina, star 65 let in
doma iz Stare vasi pri Postoj-
ni. V Ameriki je Zivel 36 let.
ZapuiZa 3 sinove, 2 héeri in
dva brata;
V Bridgeville, Pa. je umrl
za pliuénico Peter Selidnik,
star 55 let in doma iz Sol¢ave
pri Gornjem gradu na Stajer-
skem. Tu zapu8éa Zeno.

V_Latrobe, Pa. se je mladi
John Tradel izuc¢il za letalca
in si tudi nabavil svoje letalo.
V. Puebli, Colo. sta umrla
Gabriel Sumina in njegova Ze-
na Marta. Umrla sta oba v
enem tednu. MoZ je bil doma
iz Velikih Le&¢ nad Metliko,
Yena pa iz Jurkove vasj pri
sv. Nedelji. Nad 40 let sta
bivala tukaj.

V Jolietu je bil oproséen od
porote Leonard Klobuéar, ki je
ustrelil svojega oleta. Glavna
pri¢a je bila njegova mati, ki
je izpovedala, da jo je moz
vedno pretepal.

V Seattlu, Wash. je 50 letni
Matt Iskra zaveslal s ¢olnom
po vodi. Na bregu je pustil
listek z pisanjem, da se je na-
veli¢al Zivljenja. Bil je doma
iz Kastava y Istri.

V Veroni, Pa, je bil pri de-
lu v jami ubit Louis Grantz,
star 47 let, doma iz Hrastja
na Dolenjskem. Tu zapuséa
druzino,
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Rusija laivko pomaga

Paris, Francija, — Angleska
in francoska vojaska komisija,
ki se nahajati v Moskyi, poro¢a-
ta, da Rusija v slutaju vojne lah-
ko zalagala Poljsko z bojnim ma-
terialom kot tudi z Zivezem tudi
za dobo treh let, & bi hilo po-
trebno. Nadalje se porodéa iz
Moskve, da Rusija lahko postavi
pod oroZje armado 12,000,000, ki
bo izvrstno oboroZena in treni-
rana.

Na poditnice
Mr. in Mrs. Edward Skvarca
sta odpotovala v nedeljo za dva
tedna proti jugu. Obiskala bosta
floridsko obrezje, Mehiski zaliv
in New Orleans, potem se pa vr-
neta ob Mississippi proti domu.

V bolnisnico

Mrs. Frances Luznar, 1190 E.
60th St. je bila odpeljana v
Emergency bolnidnico na 55. ce-
sti v svrho operacije. Obisgko-
valei Se niso dovoljeni, ker se
pocuti precej slabo. Upamo pa,
da se ji kmalu obrne na bolje.

I
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Zaradi kokosi

Seattle, Wash. — Henry
W. Hale je stel svoja pisée-
ta. No, saj to ni nié napa-
énega, ¢e ni celo zelo gospo-
darsko. Edino to je bilo men-
da narobe, da jih je Stel v
sprejemni sobi qa prepro-
gah. Zena je protestirala,
kakopak, in ker ni beseda
zalegla, je $la na sodnijo po
razporoko. Sodnil je odlo-
éil, da parlor ni prostor za
kokosi, pa naj bodo mladin-
.;Irega ali pa odraslega oddel-
bat.
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Boj za senatorske stolcke

se bo kmalu pricel
Washington, D. €, — V krat-
kem se vrne predsednik Roose-
velt s svojih poéitnic v kapitol.
Takrat sz bo dvignil zastor za
boj za 33 senatorskih mest, ki bo-
do izpraznjena drugo leto. Zed.
drzave volijo vsaki dve leti 32
senatorjev, drugo leto bo pa eden
vet, ker je treba izvoliti sena-
torja na mesto umrlega senato-
rja Lewisa iz Illindisa. Senator
Slattery je bil imenovan namred
na njegovo mesto samo do voli-
tev.
Meseca oktobra ho zadel pred-
sednik Roosevelt § gyojim poho-
dom po deZeli. Takyaf se prica-
kuje, da bo Roosevelt povedal na-
rodu, kaj misli o teh 83 senator-
iih, ki bodo 8li pred volivee dru-
go leto za ponovng izvolitev.

‘Roosevieltova beseda ‘bo mnogo

zalegla, ¢eprav v vseh slucajih
ne bo odlo¢ilna. Vse napeto pri-
¢akuje izid primarnih volitev za
governerja v Mississippi prihod-
nji cetrtek., Politiki vidijo pri
teh volitvah barometer volitev
drugo leto. Kandidat Johnson
ima podporo Rooseveltovih pri-
staSev, kandidat Conner pa proti

Rooseveltove stranke demokra-
ov. :

‘0.———-
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V “zeleznih pljucih”
pa sicer normalen
Chicago, Ill. — Dr. John Fa-
hey, ki zdravi Fred Snita, ki se
nahaja Ze tri leta v takozvanih
“Zeleznih pljucih,” ki mu omogo-
¢ajo dihanje, je izjavil, da je
drugace Snite normalno razvit
in da ni nobene zapreke, da ne bi
postal oce zdravim otrokom,
Fred Snite se je pred kratkim po-
ro¢il in lahko prebije vsak dan
eno uro in tri minute na pro-
stem. Snite je zbolel na otrosko
paralizo, ki zadene noge, roke,
rame in stopala, toda drugace pa
ostane ¢loveki ¢isto normalen.
To izjavo je zdravnik dal, ker so
nekateri mnenja, da bi se Snite
ne smel poroditi.

DRAGI FAZANI

Sandusky, 0. — Nemo Shloup
in George Asmai iz Detroita sta
pronasdla, da so fazani v drzavi
Ohio jako dragi — izven sezije.
Enega fazana sta ustrelila iz
avta, kar je videl lovski paznik.
Kaznovana sta bila, ker nista
imela lovske licence drZzave Ohio,
ker sta imela v posesti fazana in
ker sta ga ustrelila izven sezije.
Kazen je bila $628.02.

\ O
Seja v detrtek

Odbor Slovenske 2zveze dru-
ev Najsv. Imena vabi vse urad-
nike in tiste, ki so sodelovali za
prireditev zadnjo nedeljo, da se
udelezite zakljuéne seje radunov
v detrtek vefer 24, avgusta v no-
vi Soli fare sv. Vida, kjer so se
seje tudi prej vréile. Pridite to-
¢no ob 7:30. Po seji bo pa ma-
lo vezelega razgovora.

Zapadne drZzave zahtevajo
Roosevelta ponovno za
'predsednika Zed. drzav

Atlanta, Ga.. — L. W. Robert,
tajnik demokratskega narodne-
ga komiteja, se je vrnil z osem-
tedenskih pocitnic po zapadnih
drZzavah. Na tem svojem obho-
du je govoril z raznimi demokrat-
skimi voditelji in tudi med na-
rodom je poizvedoval, kaj misli-
Jo o Rooseveltu. Kakor Robert
poroca, so drzave dapadno od
Mississippi vse za Roosevelta in
da zelijo, da kandidira v tretje
za predsednika. Ce pa Roosevelt
ne bo kandidiral, potem se bodo
volivei v teh drzavah strnili za
kandidatom, ki ga bo priporo-
¢il Roosevelt,

A.F.of L. doiii industrijo,

da se ne gane

Washington, D. C. — Ameri-
Ska delavska federacija je obdol-
Zila privatno industrijo, da na-
la8¢ zdrzuje prosperiteto. Zad-
nje zasedanje kongresa, ki je pri-
striglo vladne izdatke, je to sto-
rilo z namenom, da ustreze pri-
vatni industriji, ki je vpila, da
ne more nikamor naprej radi vi-
sokih davkov in da naj se zmanj-
Sa izdatke pri WPA in druge
vladne relifne agencije, pa bodo
dobili delavei zaposlitev v pri-
vatni industriji. Pa kakor je vi-
deti, so bile obljube industrije
samo prazne pene. American'
Federation of Labor dolzi indu-
strijee, da nala3¢ zavlac¢ujejo
boljse case, da bi prisilili kon-
gres, da spremeni delavske po-
stave, kakor bo industriji vies.
—_————
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(Odpis na vknjizbah
V soboto je stopila v drzavi
Ohio v veljavo postava, ki izbri-
Se vse zahteve, ki 80 na kakem
posestvu povrhu vknjizbe, ali ta-
kozvani deficiency judgements.
Kakih 8,000 posestev v mestu in
na dezeli je s tem razbremenje-
nih. Ta razbremenitev pomeni

no na javni drazbi in ne prinese
dovolj, da bi se pokrilo vkrjizbo,
je bil lastnik odgovoren Se za
ostalo vsoto, za katero je bil up-
nik vknjizen. Po novi postavi pa
lastnik, ki izgubi posestvo, ni od-
govoren za ni¢ vec. Kar vrie
prodaja na dfazbi, to dobi up-
nik, pa nié¢ ved.
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Ford se ustavlja
vladnemu odloku

Detroit, Mich. — Narodni de-
lavski odbor iz Washingtona je
nedavno odlo¢il, da je Ford Mo-
tor Co. krdila Wagnerjevo delav-
sko postavo, ker je odslovila od
dela 24 delavcev, ki so bili akti-
vni za svojo unijo. Odbor je
ukazal Ford Co., da vzame te de-
lavee nazaj na delo. Fordov za-
stopnik je izjavil, da se te delav-
ce ne bo vzelo nazaj na delo, ker
niso bili odslovljeni radi unijske
aktivnosti.

Bogat berac

Frederick D. Nichaels, star 75
let, je umrl v nekem cenenem ho-
telu v Chicagu. Mislili so, da je
umrl kot revez, ker se je preziv-
ljal s tem, da je prodajal jabol-
ka na kolodvorih. Policija je
pa nasla v njegovi sobi staro vre-
¢o, v kateri je bilo oznaéeno,
da je zapustil pol milijona do-
larjev premoZenja, naloZenega
po raznih bankah in pod razni-
mi imeni. Vse premoZenje je
zapustil svojemu prastriéniku z
istim imenom, ki stanuje v
Greeps‘boro, N. C.

to, da kadar je posestvo proda-| -
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Bruselj, Belgija. — Belgijski
kralj Leopold, ki je star komaj
' 27 let, je nenadoma vzel evropski
poloZaj v svoje roke in sklical
zastapnike sedem malih drzav
na posvetovanje v Belgijo. Te
drzave so: Nizozemska, Luk-
semburg, Svedska, Norveska,
Danska in Finska. Posvetova-

Belgija klice
drzave na posvetovanje

male

vsi zastopniki so pozvani, da pri-
hite z aeroplani. Vse gori ome-
njene drZzave so odgovorile, da
posliejo zastopnike.

Ze precej ¢asa se je govorilo v
evropskih diplomatskih krogih,
da bi bil edini logi¢ni posredo-
valee v evropski krizi belgijski
kralj. Vsa Evropa zre z velikim

nje se vrdi v Bruslju v sredo in

upanjem na ta sestanek,

New York, N. Y. — Evropski
diktatorji bi radi privezali nase
Japonsko, da bi jim dala kar naj-
ve¢ pomo¢i v prihodnji vojni.
Japonei so pa zviti lisjaki in sa-
mo racunajo, kako bi dobili naj-
vet iz evropske meSanice. Ze
zdaj ima Japonska koristi od ev-
ropskih homatij, ki silijo Angli-
jo, da ima svoje vojastvo v Evro-
pi. Medtem bi pa Mussolini in
Hitler rada videla, da bi Japon-
ska napadla angleSko posest v
Hong Kongu in v francoski Indo-
Kini, da bi bili obe demokratski
drzavi prisiljeni poslati svojo
vojno mornarico na Daljni Vz-
hod,

Japonska pa se drZi rezervira-
no in ne stopi na nobeno stran!
odloéno. Prav tako vlogo igra
kot jo je igrala v zadnji sveto-
vni vojni, ko je bila sicer zavez-
nica Anglije, pa je drzala svojo
mornarico le v domadih vodah.

Japonska izkorisca polozaj
kot v zadnji svetovni vojni

Tudi ni pri¢akovati, da bi Ja-
ponska napadla Rusijo, ¢e ' bi
izbruhnila v Evropi vojna. Ja-
ponska rac¢una, da bi bila Rusija
zelo oslabljena, ¢e bi se spustila
v kako evropsko vojno in potem
bi Japonska lahko zasedla Sibiri-
jo in Mongolijo brez vsakih #r-
tev.

Dalje se Japonska tudi boji
Zed. drZzav, ¢e bi te stopile na
stran Anglije in Francije. Ce bi
bila Japonska zaveznica Italije
in Neméije, bi potem dobila na
vrat Zed. drzave. V tem sluéa-
ju bi se morala Japonska bojeva-
ti na svojo roko, ker bi ji Nem-
¢ija in Italija ne mogli pomaga-
ti,

Japonska mora tudi vedeti, da
8l izposoja denar lahko samo v
New Yorku ali v Londonu, ki ga
neobhodno potrebuje za nakup
sirovin. To se kaZe da rimsko-
berlinska os ne more dosti raéu-

Potem je pa zasedla vse nemske
kolonije na Pacifiku.

0

nati na pomoé¢ Japonske.

Roosevelt prosi za mir
med delavci

New York, — Predsednik
Roosevelt je naslovil osebn.o pi-
smo na delavske organizacije, da
naj se pusti odprta vsaka vrata
do miru in napredka med orga-
niziranim delavstvom. Ce more-
jo delavski voditelji obdrZati mir
med raznimi mnenji in razlika-
mi v delavskih vrstah, bo to 73910
dvignilo ugled delayske stvarl, v
nasprotnem slu¢aju bo to pa sa-
mo v Skodo delavstvu, je pisal
Roosevelt.

JER— | U
Pogreb Louis Straussa

Kakor smo e porodali, je ur'nrl
v nedeljo Louis Strauss. Rojen
je bil v 8Smihelu na Dolenjsker'n
20. junija 1885, V Ameriko j&
prisel leta 1904. Poroéil se je z
Mary Zaje iz Bevk pri Vrhniki.
27 let je bil usluzben pri _Foote
Burt Co. pri Zrjavu. Umrl je na-
gloma. Poleg soproge Mary za-
pusica sledete otroke: Mrs. Ma-
ry Piks, Louis Jr., Rudolph, Hen-
ry, Stephanie, Sophie in Franka
ter bratranca Franka Mervarja.
Druzina stanuje na 65625 Schae-
fer Ave., truplo pa se nahaja do
pogreba v pogrebnem zavodu A.
Grdina in sinovi. Pogreb se bo
vrdil v setrtek ob 8:30 v cerkev
sv. Vida in na Calvary pokopa-
lisce.

Kohler za councilmana
Fred Kohler, vnuk bhivsega
clevelandskega Zupana istega
imena, je naznanil svojo kandi-
daturo za councilmana v 25. var-
di. Kohler je republikanec.

. Ve
Garner nima vecine
Ve v -

v domaci drzavi

Amarillo, Texas. — Podpred-
sednik; Zed. drzav, John Nance
Garner, o katerem nekateri pre-
rokujejo, da bo bodoéi predsed-
nik Zed, drzav, nima vedine ni-
ti v lastni drzavi. Zadnje dni se
je vrsilo poskusno glasovanje v
32 okrajih severozapadnega de-
la Texas, ki je pokazalo, da je
ved¢ina naroda za to, da kandidi-
ra Roosevelt v tretje, cemer, kot
znano, zelo nasprotuje Garner.
Samo v rojstnem kraju Garner-
ja, v Uvalde, so ljudje glasovali
proti Rooseveltu za fretji ter-
min. Za Rooseveltov tretji ter-
min je bilo oddanih 75% gla-
sov, proti 26%. Toliko je pa go-
tovo, da bo Garner imel v obla-
st! texasko delegacijo na narodni
konvenciji prihodnje leto.

el )
=

LEPA STAROST

Richard Wills iz Painesville,
0. je vieraj dosegel lepo starost
102 let. Leta 1872 je dospel iz
Anglije v Kanado in\ pozneje v
Cleveland. Zadnjih 12 let Zivi v
Painesville. '

)
v

Poroka

Gdé, Josephine Debeljak,
héerka Mr. in Mrs. Frank Debe-
ljak, 15019 Hale Ave. se porodi v
soboto 26, avgusta z Mr. John
Polanzem, 14022 Jennie Ave, Po-
ro¢na: masa se vrsi ob devetih v
cerkvi Marije Vnebovzete na
Holmes Ave. Bilo sreéno!
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Rusija igra vazno vlogo

Vet kot eno leto se Ze trudi japonsko poslaniStvo v
Rimu in Berlinu, da pripelje Japonsko v naro&je Mussolini-
ju in Hitlerju. Poslanika sta bila dobesedno orodje japonske
vojaske stranke, ki se Zeli priklopiti rimsko-berlinskemu
0siSZu.

Toda motna japonska vojaSka stranka to pot ni imela
uspeha. Zadnje ase se je obnovilo to prizadevanje, ko je
prihitel japonski poslanik iz Berlina v Italijo, da sc napravi
pogodbo za berlinsko-japonsko-nemsko trozvezo.

Nikamor niso pri§li. Po par dneh razgovorov so se isti
hitro zakljudili. Doma na Japonskem se je radi tega vrSila
ostra drZzavniska bitka, Armada je zahtevala trozvezo, mor-
narica je bila proti temu. Japonska mornarica je potom svo-
jih zastopnikov povedala svojim drzavnikom bridko resni-
co. da bi v sludaju, te se zveze Japonska z ltalijo in Nemdijo
in bi prislo do vojne, morala nositi japonska mornarica vse
hreme na svojih ramah. Toliko so pa tudi Japonci zviti, da
vidijo take stvari dale€ naprej.

Tako stoje stvari danes. Toda ves ta poloZaj se lahko
spremeni na celi &rti. In kljug k temu nosi v Zepu Rusija.
V Moskvi se vrie danes pogajanja med francoskimi, angle-
gkimi in ruskimi vojaskimi zastopniki. Ze dolgo obdelujejo
nadrt, da bi se te ri drzave zvezale za medsebojno vojasko
odpomog. '

Naijbrze ni vprasanje to, da se te tri velesile ne morejo
med seboj sporazumeti, ampak zadrZuje jih misel na posle-
dice. Stalin ne bo prista! na nobeno pogodbo, dokler ne bo
dobro prepritan, da je zanj koristna. Zato se pa vleCejo ta
pogajanja Ze mesece in mesece, :

Nih&e naj se ne moti, da Hitler in Mussolini ne gledata
2 skrbnim odesom na dogovore v Moskvi. Pa tudi Japonska
ne spi. Hitler dobro ve, da bo priSla Japonska v narogje Hit-
lerju in Mussoliniju, kakor hitro se napravi trozveza med
Anglijo, Francijo in Rusijo. Ce se zveZe Rusija 2 Anglijo in
Francijo za medsebojno vojaSko odpomot, potem ne preosta-
‘ne Japonski ni¢ drugega, kot da se hitro zveZe z Nem¢éijo in
Italijo. :

JHitlcr ima izurjene odposlance v Moskvi, ki pritiskajo
na Stalina, naj se ne zveze z Anglijo in Francijo, Ce si note
nakopati Japoncev na hrbet. Na drugi strani je pa tudi to,
da se Japonska nc mara zdruziti z Italijo in Nemc¢ijo toliko
asa, da bo videla, kaj bo napravila Rusija.

Tako se fizolckajo veliki drZzavniki, ki se boje napraviti
odlogilen korak, ker se boje drug drugega. Nadivsem syetom
visi dvignjena pest, pripravljena na zamah, pa se boji, da bi
udarila po vodi. :

Ne marajo biti predsedniki

Cuden je ta svet, ¢udna je Cloveska narava, ki si isCe
Zasti, pa se ob istem Casu boji dela in odgovornosti. Peglej-
mo, na primer, koliko imamo Ze danes kandidatov za p
cednika Zed. drzav. Na levo in desno se pojavljajo, ko gobe
po dezju. Pri tem pa vsak skrbno pazi, da ne pozabi pri
pomniti, da je paC pripravijen sprejeti predsedniSko Cast,
vendar bi imel %e raje, da bi ga pustili pri miru kjer je. La-
rifari!

Najnovejga taka predsedniSka tvarina je pennsylvanski
governer Arthur H. James, republikanec. 1zjavil je, da bi ga
prav ni¢ ne oplasilo, ¢ bi mu prinesli na kroZniku ponudeno
predsedni¥ko kandidaturo. Obenem pa je skromno pripo-
mnil, da kot governer tako dobro dela, da je skoro nenado-
mestljiv. Seve, to naj da ljudem v glavo misel, kako sila
zmozen clovek da je.

Michiganski senator Vandenberg je bil prvi, ki je raz-
glasil, da bi prevzel predsednisko kandidaturo in pristavil,
da je kot senator zelo potreben deZeli. Seve, ¢e ne bo §lo dru-
gade, bo zrtvoval senatorsko Cast in se udal Zelji naroda, da
kandidira za predsednika. Kakopak!

Ohiiski senator Robert A. Taft je oni dan naznanil svojo
kandidaturo za predsednika Zed. drzav, Geprav “bi raje ostal
kjer je.”

Ohijski governer Bricker pravi, da ne bo kandidat za
predsednika, razen, je hitro pristavil, €e bi to od njega za-
htevali.

Senator Tydings iz Marylanda, demokrat, ki je bil izvo-
ljen v senat proti Zelji Roosevelta, je bil naprosen od prijate-
ljev, naj bi sprejel kandidaturo za predsednika. Tydings je
skromno pripomnil, da ga senat absolutnio ne more pogre-
dati. Se razume! : '

Edini kandidat “in spe,” ki je rekel, da bi bil raje pred-
sednik Zed. drZzav kot karkoli drugega na svetu, je senator
Bridges iz Nep Hampshire.

Newyorski prosekutor Dewey se pa & ni izrazil, e bi
bil raje na sedanjem mestu in preganjal raketirje, ali bi raje
vliadal dezeli. Morda je temu vzrok to, ker stoji danes na pr-
vem mestu kot izvoljenec republikanske stranke.

Je res ¢udno, da se vsak tako brani biti predsednik Zed.
drzav, dokler mu ni ta Cast zares ponudena. Ampak pri
vsem tem je pa taka gneda pri koritu, da jih pol ne more zra-
ven. Ljudic smo vse prevet skromni, dokler s¢ nas ne po-
tiplje za pravo Zilico.

Mrs. Mary

Prihodnji dan smo si ogledali
zgodovinsko pristaniSée v Bos-
tonu, kjer se je pred leti odigra-
la znamenita cajanka = “Boston
tea party.” Sedaj je to zelo Zi-
vahno pristanisée in je prav ma-
lo videti kje so se nekdaj uprli
nadi predniki, oziroma prvi ko-
lonisti, proti prevelikemu davku,
od strani Velike Britanije, na
vse stvari, ki so bile importira-
ne. Bilo je na veCer 16. decem-

Po kanadskih gorah in dolinah

bra 1773, ko se je zbrala druzba
meséanoy, preobleéenih kot In-
dijanci, naskocila troje ravnokar
doslih angleskih ladij in v pro-
test proti veliki carini, zmetali
v morje velike zaloge doflega
angleskega ¢aja. Posledica tega
je bila, da je bil sprejet predlog,
da se odslej naprej ne dovoli raz-
kladati v tem pristaniséu. Ta
odlog je igral veliko vlogo tudi
v poznejSem uporu kolonistov,
proti angleski nadvladi, iz kate-
rega so iz8li kolonisti kot zma-
govalei in proglasili neodvisnost.

Mesto Boston je polno zgodo-
vine in moral bi biti dober po-
znavalec zgodovine, da bi vse to
lahko pravilno popisal. Zamudi-
li smo se prav malo ¢asa, ker smo
bili vsi v tezkem pri¢akovanju,
da bi Zze skoro nadaljevali svo-
jo pot. Zavozili smo na veliko
in &iroko cesto, ki veze vetino
vseh mest juzno in vzhodno,
vseh vzhodnih drZav.

Prenotili smo v Portsmouth,
Maine. V tem malem mestu
smo opazili veliko zgodovinskih
ret¢i., Ni nam bilo tezko spozna-
ti velikega patriotizma pionir-
jev v dobi revolucije, vsaka hiSa
ima skoro svojo agddbvino in
mnogo teh je odprtih posetni-
kom na ogled, proti mali vstop-
nini.

Prihodnjo no¢ smo se ustavi-
i v Ellsworth. To je zanimivo
mesto. Spali $mo v kolonijskem
‘domu in kakorsomam: povedali,
da je star #e nad 125 let. Zju-
traj ko smo vstali, smo videli, da
imamo obiskovalce in sicer tri
mlada dekleta iz Clevelanda, ki
se nahajajo v tem mestu, so nas
prifle pogledati in kar zacudeni
smo bili,ko smo stopili iz hiSe.
Ta dan smo si ogledali Bar Har-
bor. To je letovisée in nismo se
zamudili predolgo, ker vse ono,
kar je bilo resniéno zanimivo vi-
deti je bilo skrito v ozadju, v
gostemdrevju in ko se vozi& sploh
ne mores veliko videti, u so vsa-
kovrstni domovi za turiste in za
one, ki se nameravajo tukaj za-
muditi dalj ¢asa. V pristani§¢u
je bilo videti precej jaht, pose-
bno ena se nam je dopadla, ki
je bila last bogatega mozaka iz
Chicaga, ki se je ravnokar vrnil
z ribolova. Neka gospa je bila
tako prijazna, da nas je povabi-
la naj pridemo pogledat kako ve-
like ribe so vjeli. To so bile v
resnici najvecje ribe, kar sem

nam, da je bila “tuna fish,” ki
je tehtala nad 500 funtov. Pove-
dali so nam, da si moramo ogle-
dati tudi hrib, ki je v blizini pri-
staniS¢a Bar Harbor. Kako se
ta hrib imenuje sem pozabila, po
vijodi se cesti smo dospeli na
yrh, od kjer se nam je nudil kra-
sen razgled tako, da je bil na8
trud obilo poplacan. S ceste, ki
vodi na vrh tega hriba, se nam
je nudil krasen razgled na valo-
vede morje in prav tezko je popi-
sati vso to krasoto, ker je skoro
nemogode dobiti pravih besed za
izrazanje in opisovanje vse te
naravne lepote. Od tu dalje je
drzava Maine bolj redko poselje-
na in mesta se dobi le v velikih
razdaljah drug od drugega.

3 te ceste se veckrat vidi celo
v Kanado in ¢loveku se dozdeva
¢im severnejse gre, da se naha-
ja na koneu sveta. Razlika v
sonénih zarkih in redka ¢loveika
bivaligéa vse to gotovo vpliva na
¢loveka. Opazili smo tudi, da
¢im bolj smo &li proti severuy, tem
manjdi je bilo drevje, na kar go-
tovo vplivajo kratka poletja in

hude zime. Pri&li smo do zad-

jih jaz kdaj videla. Povedali so

e ! Mrs. Frances Perko, tajnik
| lici. Tu se pa¢ ne bi rada zna-| yoceph  Muzie, blagainiarka
Sla po no¢i. Po vel urni voZnji|arys  Alpina Smrekar, zapis-

bi jih imenovali hiSe, kajti naj-

dili smo sem tem c¢loveskim do-]
movom izmed katerih so bili ne-
kateri samo napol dodelani in
zanemarjeni. Morila nas je hu-
da %eja in ker nismo vedeli kje/
dobivajo ti ljudje vodo, ker smo|
videli najveé sode v katere se je,
nabirala dezevnica, smo se usta-
vili pri eni izmed teh hi§ in smo
opazili da smo na ¢uvajnici, kjer |
stanujejo ¢uvaji, ki pazijo, da
bi se kje ne pokazal gozdni po-
zar. Ta ¢uvaj nam je pokazal|
do bliznjega studenca, kjer smo
si poSteno ohladili Zejo.
v Ker me je zelo zanimalo po-
znati ta bivalis¢a malo bolj na-
tanéno, sem vprasala za po-|
jasnilo. Povedano nam je bi-i
lo, da ti ljudje Zive v tem za-
pus¢enem kraju na vladni|
zemlji, ki jim Jje bila razde-
ljena in na kateri komaj pri-
delajo za skromno zivljenje in
zive prosto. Zdelo se jim je,
da so mnogo na slabfem kot
ljudje zivec¢i v “slumih,” ki so
za8li v bedo po svoji krivdi.

Kakor hitro smo dospeli do
Gaspe Peninsula se je tudi po- |
krajina spremenila, Uvideli|
smo, da nam naSa angleééina'[
ne bo dosti pomagala v teh |
krajih. Vsi napisi so bili v
francod¢ini in anglesdini, a
ljudje pa so govorili samo |
francosko. Zaskrbelo nas je
kam naj se obrnemo, ¢e nas
nihé¢e ne bo razumel, Sedaj
sem Sele spoznala kako veliko
napako sem napravila, ko sem
prekinila pohajati v olo in se
uéiti francosc¢ine, Pregledova-
la sem francosko knjigo in is-
kala kako naj bi vprasala ysaj
za kruh, da bi vsaj laéni ne
bili v teh krajih.

(Dalje prihodnji¢)

A, Svetek

njega mesta v drzavi Mathe in
je precej kanadskega® znacaja,
kajti obnasanje ljude je tukaj
precej razlitno od onega v dru-
gih mestih. TeZko se nam je bi-
lo odloé¢iti ali naj preno¢imo tu-
kaj, ali naj se takoj odpeljemo
v Kanado. Mesto se nam ni do-
padlo in nadaljevali smo svojo
pot ‘preko meje e itsi veler.

7 obmejnimi oblastmi nismo
imeli veliko opravka. Zdelo se
nam je kot da smo se znasli v do-
bi pred 80 leti. Na eni strani je
bilo videti v Zivih slikah razne
slike filmskih zvezd in kar ¢udi-
li smo se, kak8en uzitek mora to
biti ogledovati si te slike v tej
okolici. Na drugi strani smo
ugledali pogrebni zavod in ker
smo sami v tem poklicu nas je
to zanimalo. Okno okraSeno s
svetlicami in za njim pa smo vi-
deli e stare vrste pogrebni dom.
Dom je opremljen zelo prepro-
sto in iz pogovora s pogrebni-
kom smo lahko razvideli, da je
se dale¢ za danasnjimi ¢asi. Nje-
gova osebnost ni bila prikuplji-
va, a kljub tému je bil precej pri-
jazen.

Videlo se je, da ga je najbolj
tezilo, ker si ni mogel nabaviti
ameriskih avtomobilov, ker je
prevelika carina in tako je moral
opustiti misel na nove vrste av-
tomobile. Povedal nam je, da so
ameriski avtomobili veé kot Se
enkrat drazji tam, kakor mi pla-
¢amo zanje. Gudil se nam je, e
kaj neki Amerikanci vidimo v
Kanadi ter nam povedal, ¢e bi on
dobil dovoljenje ostati v Zed. dr-
zavah, da bi nikdar veé niti po-
gledal ne preko meje.

Preno¢ili smo v tem mestu in
zjutraj nadaljevali pot proti se-
veru. Krasna naravna lepota.
Tu so vijugaste ceste ob rekah
in potokih in po nekaterih krajih
smo priéli;prav blizu morja, da
smo. lahko, opazovali ribice. V
teh krajih se tudi tovarne kjer
vse ribe takoj osnaZijo in jih
prezervirajo. Tu smo lahko vi-
deli Zenske in otroke, ki so bili
do kolen v vodi, kjer so lovili
“clams.” Vse naokoli se vidi
razprostrte ribigke mreze. Col-
nov je bilo toliko, da je izgleda~
lo kot da je tam suha zemlja. Na
vprasanje so nam pojasnili, da
se nahajamo v “Bay of Funde,”
ki ima najdalj8o plimo in oseko.
Zvecer ko nastopi plima odvesla-
jo ¢olni na lov in ko jih vidi§
zjutraj se ti zdi kot da so se iz-
gubili v suhi obali, ki se je prej-
$nji veter nahajala pod morsko
gladino,

Slovenski (femokratski
klub 32. varde

Po sklepu ¢lanoy in ¢lanic
Slovenskega demokratskega
kluba 32. varde, ki je bil re-
organiziran pred meseci 1z
prej obstoje¢ih Slovenskih de-
mokratskih klubov v 32, vardi,
je bila sklicana seja v Sloven-
skem domu na Holmes Ave,
10. avgusta z namenom, da se
zapriseze novoizvoljeni odbor
za leto 1939 ter se vzame v
pretres vprasanje ali naj klub
indorsira ali ne, katerega na-
Sih treh slovenskih kandidatov
za councilmanski urad.

Ta korak, ki so ga ¢lani in
clanice Slov. demokr. klubov
napravili, bo gotovo ojac¢il moc
in politicen vpliv Slovencey v
32. vardi. Vsakdo se gotovo
zaveda, da v slogi in -zdruze-
nju je moc¢, kakor je tudi po-
udarjal nas nesmrtni predsed-
nik Abraham Lincoln “United
we stand, divided we fall” in
to 8¢ vedno drzi. Uspesni bo-
mo, ¢e bomo edini.

Radi odsotnosti predsednika
je otvorila sejo podpredsedni-
ca Mrs. Perko in je na to po-
zvala Mpr. Leskovea, da vodi
: it to sejo. Preditana so bila no-

,Ob cesti smo”u gleda.h. voilk me va pravila, ki so bila sprejeta
pis v “Gaspe,” krenili smo po brez ugovora. ‘Nak sodnik F.
tej nayadni farmarski poti, Kify 3. po . je bil naprosen,
je bila najdolgotasnejia na veej| 3. pride in zapriseze na§ no-
voznji. . Skozl 46 milj nismo Vi-i i sanor se ni mogel udeleziti,
deli niti enega Sl lt.nva- ker je bil odsoten iz mesta.
lis¢ in tudi nikjer ne srecali ka-ly, ; depy jo jzvedil demokrat-
ko Zivo' bitje. Nicesar drugega|q vardni vodja Mr. Rozanc.
nismo videli kot dolgo ne tlako-| = 4 je sledet: predsednik

vano pot pred nami, kajti poseb-| ;o = pony redsednica
nih zanimivosti ni bilo v tej oko- S P o

Najveé¢ se tu .bavijo z ribolo-
vom in lesno industrijo. Ob re-
kah in potokih je videti vse pol-
no zag, ki sosobloZzene z lesom.
Hlode dovazajo do teh Zag, kar
po reki, Ob cesti pa so postav-
ljeni tako revni domovi, da je
resniéno tezko imenovati jih ¢lo-
vefka bivalis¢a. Tukaj zive go-
zdarji in ribiéi.

smo dospeli do taboriita “Boy
Scout,” ko so ugledali scoutski
znak na nafem avtomobilu so
nas pozdravili, sicer so govorili
samo francosko, njih vodja je
vseeno znal toliko anglesko, da
smo se lahko pogovorili in nam
je povedal, da je do najblizjega
¢loveSkega bivaliséa Se 10 milj.
Veseli smo bili, da smo ugle-
dali ljudi kljub temu, da so go-
vorili samo francosko. Od tu
je bilo potovanje malo boljde in
kratkotasnejSe. Videli smo veé
his ob cesti ki pa ne zasluZijo, da

nikar Frank Kepic, nadzorni
odborniki Joseph Poznik, Rudi
Lokar in Lawrence Leskovec,
Vpradanje glede indorsira-
nja enega izmed nakih kandi-
datov, je bila zelo ko¢ljiva to-
tka. Po daljSem razmotriva-
nju je bil stavljen predlog in
sprejet z veliko vedino, da se
enega indorsira. Nasproti sta
bila samo dva. A
Izmed treh slovenskih kan-
didatov so se ndelezili seje An-
ton Vehovee, Rudy Lokar in
Joseph Poznik. Indorsiran je
bil Joseph Poznik, ker so bili

' sti vsejal solateo, pa korendek in

| vrt, nekil Tekel sem po grablje

lahko sam zbreal zadevo v red,
pa nisem hotel, saj sem placal za
postrezbo. Bolnidarka je prile-
tela in se krizala, ko je videla
razdejanje po moji postelji. Pa
ni ni¢ rekla, samo vprasala me
je, &2 ne morem spati. Povedal
sem ji, da bi lahko, ampak da se
mi noce, Pri¢akoval sem, da bo
imela kaj usmiljenja z menoj in
se vsedla k postelji, pa me malo
za roko drzala, ali pa da mi bo
zapela kako uspavanko, kar bi
me gotovo zazibalp v sladko spa-
nje. Pa je kar §la, re¢i ji pa tu-
di nisem hotel. Saj bi morala
sama vedeti, kaj se spodobi,

No, pa sem nekako predihal ti-
sto noé in se zjutraj tako poéutil,
kot bi vso no¢ opeko nosil zidar-
jem. Vsak las posebej je vpil na
pomagaje, da niti ne omenim
drugih delov telesa, ki so mi o¢i-
tali vse mogocée stvari. Ce jih
nisem ve¢ prestal kot angleski
premier Chamberlain s svojo
marelo, pa netem nic.

Zopet sem zaslidal tisto nebe-
§ko ohcet iz kuhinje, pa sem po-
kazal figo in obljubil, da bodo
danes brez mene opravili. Ce so
me prej stradali, ko sem bil res
lacen, naj imajo pa 8e zdaj sa-
mi, ko se mi prav nié¢ node.

Zopzat je prisla bolniéarka in
mi vljudno voséila dobro jutro.
V uh me pi8i, sem si mislil, kak-
g§no dobro jutro je to, te vpra-
8am, ki sem tak kot bi me dobili
fantje v pest, ki so prisli v naso
vas dekleta klicat in sem jim po
pomoti vos¢il dober vefer. Seve,
tega jutranjega voscila ji nisem
rekel po radiu, ampak bolj zase,
da ne bo kaj napek.

Py me je zopet umila in potem
je rekla, da bo dela sveZe rjuhe
na posteljo. Prav radoven sem,
kako bo§ to napravila, punca,
sem si mislil, ¢e se ne bom uma-
knil. Kaj morda misli, da bom
vstal in se Sel sprehajat po hod-
niku ta ¢as, da bo ona posteljo
v red devala?
~ No, pa je 8lo tisto dobro, ce-
prav so velesile nekaj protesti-
rale. Najprej je dela rjuho
vzdolz ob meni, potem mi je pa
rekla, naj se prevalim sem. Kri-
Zana gora, prevali se prevali, ¢e
se mores. Ker sem zelo poslusen
¢lovek, sem res poskusil, pa se je
moje telo prav toliko zmenilo za
moje prizadevanje, kot bi ukazal
stolpu na glavnem kolodvoru,
naj se premakne za dva pednja.

“Ne morem,” sem rekel tako
milo, da se je Se meni dopadlo,
da znam tako lepo reéi.

“Bo Ze Slo, le ¢akajte.” Pa je
§la okrog postelje in zadela obra-
¢ati moje nerodno telo kot smo
obracali v starem kraju krele na
zagi. Za pet ran bozjih, ¢e ni bi-
la to huda stvar! Prosil sem jo,
naj dela poéasi, ker meni se ni-
kamor ne mudi. Pa je le silila
in rinila, jaz pa tarnal in stokal
na yse pretege. Boga lahko za-
hvali, da sem bil tako brez moci,
ker ¢e bi imel kolickaj sile v no-
gah, bi ji bil pomagal skozi vra-
ta, Ampak moralo je biti in po
dolgem trudu sem lezal tostran
rjuhe. Svetoval bi bolniSnicam,
naj si za take sluc¢aje kupijo ce-
pine, ker gre z njimi veliko laZje.

Mislil sem Ze, da bo zda) do-
bro, pa mi je rekla, da bo treba
zopet nazaj na sredo postelje.
Kaj pa mislijo, da se bom zdaj
pa po postelji trkljal sem in tje?
Pa ni ni¢ cakala, da bi se sam
pripravil, ampak me je kar lepo

al' pa ne

Naenkrat se mi je zdelo, da
sem doma na vrtu. O Maricka,
pa vse razkopano in pomandra-
no! Saj sem bil vendar vse tako
lepo v red spravil in lepo po vr-

pesco in kumarce, zdaj je pa vse
nekam zverizeno. Le katera du-
8a se je prisla martrat na moj

in zacel devati vrt v red. Pa no-
benega uspeha ni bilo. Bolj ko
sem grabil, bolj je lezla zemlja
narazen. Prav kot bi bilo vse sa-
mo droban pesek in bi leZal moj
vrt sredi velike strmine. Kar iz-
pod grabelj je lezla zemlja na
vse strani.

Vrgel sem grablje proé, po-
kleknil in zacel grabiti zemljo z
rokami. Nagrabil sem jo najprej
na velik kup in tistega dobro po-
tla¢il, da mi ne bo zopet zlezla na
vse strani. Le kako neki bi jo za-
gradil, da bi mi zopet ne udla.

Ko tako premisljam, odprem
ofi in na ves glas se zasmejem,
¢eprav mi je nekaj reklo, da to
ni dobro. Kaj bi se ne smejal, ko
sem pa videl, kako sem imel v ro-
kah pred seboj vso odejo in jo
meckal, da ni bilo nikomur po-
dobno.

Aha, smo Ze tam, si mislim!
Zdaj so se mi pa Se mozgani
splasili. Lepa re¢ bo to. Se re-
ée, saj se nikoli nisem Stel ravno
med brihtne ljudi, ampak je bilo
vsaj kolesje kolikor toliko v re-
du. Kar mrzel pot me je oblil.
Pa sem se zmislil, da morda Se
nisem tako za luno, ker ce zave-
.dam, da sem neumen, potem ni-
sem. Samo oni s0, ki se tega ne
zavedajo. To bo samo nekako ta-
ko, kot pride €loveku po Sesti
viski, ko postane strasno uéen in
kunsten, pa fantazijo dobi, da bi
lahko svet uéil kozjih molitvie,
¢e bi se mu ljubilo.

Pritisnil sem na gumb in po-
klical “Stalvahto,” da mi je pri-
Sla popravit odejo. Saj bi morda

ima on najve¢ prilike biti iz-
voljen, ker je kot kandidat za
drzavnega poslanca v 32. var-
di prejel 2,600 glasov, Joseph
Poznik se Ze ve¢ let 'udejstvu-
je v politiki in kot se vidi ima-
jo nasi ¢lani zaupanje vanj,
ker drugace bi ne volili zanj.

Torej ¢lani in ¢lanice Slo-
venskega demokratskega klu-
ba 82. varde, kakor tudi osta-
li slovenski volivei, sedaj je
prigel cas, da bomo pokazali
v delu, da smo resni¢no zdru-
7eni. Da bomo skupno delova-
li v tej kampanji in izvolili
slovenskega kandidata Joe
Poznika, ki je bil indorsiran _od
kluba, za councilmana. V in-
teresu Slovenskega kluba in
Slovencey v sploSnem je, da
pomagamo igvoliti kandidata, |
ki je bil indorsiran od naSega
kluba.

Ne dajte se zapeljati onim,
ki agitirajo za tujerodne kan-
didate,. ker nasih slovenskih
glasov ni dovolj, da bi se ce-
pili. ProSeni ste vsi, ki se za-
nimate za politiko v drobit na-
Sega naroda, da postanete ak-
tiven ¢lan Slovenskega demo-
kratskega kluba v 32. vardi.
Kje in kdaj se bo vrsila pri-
hodnja seja bo naznanjeno V
tem casopisu,

Joseph, Muzie, tajnik.

—_——— zopet od te strani prevrnila na-
—7Zivahen tujski promet v |zal. Retem vam, da sem bil ves
Ljubljani, Zadnje ¢ase je bi- moker samega hudega. In to se

je potem ponavljalo vsako jutro
in sem se tega opravila vselej ce-
lih 24 ur naprej bal, vsaj prvih
deset dni. Potem je pa Ze $lo.
Sicer pa ne vem, ¢emu je tre-
ba vsak dan devati sveZe rjuhe.
Pri vojakih smo jih menjali ko-
maj enkrat na mesec, pa ni radi
tega noben umrl. Ali pa ko sem
doma spal v senu na kozoleu, niti
rjube nisem imel, pa sem zjutra]
vseeno privriskal k Zgancem. C€
pa niso bili e na mizi, je bilo p#
fic petje zraven in jaz sem vedno
pel naprej. Kot & dandanes, k&~
dar se doma veterja zamoti %4

lo opazati v Ljubljani pray Zi-
vahno gibanje tujcev iz raz-
nih evropskih drZav. Nekate-
ri hoteli so popolnoma zase-
deni. Inozemei so prihajali iz
Italije, Neméije, Madzarske in
Spanije. Do 25. julija je bilo
v Ljubljani Ze nad 4200 tuj-
cev. Zanimivi so podatki o tuj-
skem gibanju za mesee junii.
V juniju je bilo prijavljenih
3942 tujcev iz raznih krajev
drzave 2690, torej skupaj 6,-
633 tujeev. Prenotnin je bilo
9329, Lahko refemo, da je
Ljubljana dobila od tujcev

ved imajo samo poeno sobo. Cu-[¢lani in &lanice mnenja, da

najmanj okoli 2 milij. din. dve minuti.
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WINNETOU

Po nemikem isvirmiku K, Maya

Ni¢ ni pomagalo traderju, da “se
ni vtikal v to, kar ga ni¢ ni bri-
galo” —. Tisti, ki je z menoj go-
voril, je bil trgovec, oni drugi pa
je bil njegov pomo¢nik.

Ko naju nista mogla veé vide-
ti, sva se vrnila v tabor po isti
poti, koder sva prisla. Sledove
sva skrbno zabrisala za seboj.

Dick Stone in Will Parker sta
bila z uspehi najinega poizvedo-
vanja zelo zadovoljna. Posebno
ju je veselilo, da, se mali Sam do-
bro poc¢uti in da mu niti v ujet-
nidtvu ni usahnila njegova Salji-
va zilica. Prosila sta naju, naj
ju vzameva s seboj, pa Winnetou
jima je prodnjo odklonil.

“Moja bela brata naj Se nocoj
ostaneta doma,” je pravil.
“pezko, da bova z Old Shatter-
handom Ze kar na prvem pohodu
veSila Sama. Najprva si mora-
va polozaj dobro ogledati, potem
gele lahko razmisljujemo, kako
ga bomo resili.

Nocoj si ogledava vas. Ju-
tri pa se lotiva reSevanja pa
vzameva tudi vaju s seboj.”

Nag tabor je bil dobro skrit.
Pa bili smo na sovraznem
ozemlju in slucéaj je le uteg-
nil pripeljati kakega Kiowa
blizu. Zato je Winnetou pred-

lagal:
“Otok poznam, nize spodaj
lezi sredi reke. Grmovje in

drevie raste na njem. Tam
nas nihée ne bo nasel. Peljal
bom svoje brate na tisti otok.
Plavati bo treba.”

0dsli smo. Ni bilo dale¢ do
otoka. Reka je bila globoka in
je precej drla, pa ¢isto dobro
smo. prisli ¢rez reko, seve na
kanjih.

Winnetou je prav povedal.
Otok je bil velik, ves zara§éen,
brez skrbi smo se lahko nase-
diliona njem; nihée nas ne bid

prifel iskat v tisto go#davo.

Postlal sem si v grmovju
kar moé¢ udobno leziSde in le-
gel spat. Raéunal sem nam-
re¢, da po no¢i ne bom mno-
go spal ali pa morebiti tisto
ni¢. Ne ker bi ne bilo &asa,
ampak prav radi tega, ker smo
taborili na otoku in ker je tu-
di Samova “jeta” lezala na
otoku.

Ze ko sva se podala na po-
izvedovanje, sva morala pre-
plavati reko. Tudi na otok
smo se selili po vodi. Tudi k
Samu nisva mogla drugace ko
¢rez vodo. In na zalezovanje
Se konj nisva smela vzeti s
seboj. Vedel sem, da bova mo-
kra do zadnje niti. Sredi de-
cembra smo bili, voda je bila
mrzla, ne¢i pa zelo hladne. Da
bi se preoblekla, na to Se mi-
sliti nisva smela. Kdo pa bo
nosil na divji zapad dvojno
obleko in dvojno perilo za se-
boj —! Ognja tudi nismo sme-
1i zakuriti, da bi se posusila.
Izdal bi nas bil. V mokri oble-
ki sva morala spati. Tn kdo
bo dobro spal, ée je do koZe
moker —.

Spala sva z Winnetouom vso
no¢, Zbudili so naju, ko je
bilo treba oditi.

Slekla sva se do najpotreb-
nejie obleke in pustila pri
tovarisih tudi vse oroZje. Le
noze sva vzela s seboj. In po-
fem sva skotila v mrzle valo-
Ve,

Plavala sva po Red Riverju
navzgor. Drzala sva se leve-
fa brega, ker sva bila name-
njena tudi po Salt Forku na-
Vzgor, ta pa se izliva od leve
Strani v Red River.

V slabi uri sva prispela do
izliva Salt Forka ter krenila
V njega. Previdno in tiho sva
e blizala vasi, vedno ob le-
Vem bregu, ker leZi vas na de-
#nem bregu, v kotu med obe-
Mma rekama, kakih sto korakov
ﬁﬁaliena od izliva Salt For-

' -ﬁi’-od vasjo sva zlezla na su-
0, seve na levi breg, in se

Rl
b dope L

plazila ob vasi navzgor.

Pri besedi vas seveda ne sme-
te misliti na nafo vas, ki ima
zidane ali pa vsaj lesene hiSe
in ki jih obdajajo wvrtovi in
polja. O vrtovih in poljih ni
bilo nobenega sledu, o hifah
pa Se manj. Moc¢ni usnjati So-
tori so stali ob reki raztreseni,
v njih so Kiowe stanovali po
zimi, Po leti stanujejo v plat-
nenih Sotorih.

Opazovala sva vas.

Skoraj pred vsakim sSoto-
rom je gorel ogenj. Kiowe s0
sedeli krog njih, se greli in si
pripravljali vederjo. Najveéji
Sotor je stal pribliZno sredi
vasi. Ob vhodu so tifale v
zemlji sulice, okrasene z OT-
lovskimi peresi in z razliéni-
mi ¢udno oblikovanimi mede-
ninami. Tudi pred tem Soto-
vom je gorel ogenj in pri njem
je sedel Tangua, poleg njega
pa trije mladi ljudje. Eden
je imel kakih osemnajst let,
druga dva pa sta bila kakih
dvanajst do §tirinajst let sta-
ra.

“misti so njegovi trije otro-
ci,” je razlagal Winnetou.
“Najstarejgi je njegov ljublje-
nec, pogumen bojevnik ho Se
kedaj. Njegova noga je ta-
ko brzna, da so mu dali ime
Pida, kar pomeni v njihovem
jeziku jelena.”

Zenske so hodile med Soto-
vi za raznimi opravki. Prised-
le pa niso k bojevnikom. Indi-
janske zene in dekleta ne sme-
jo sedeti v druzbi bojevnikov,
tudi jesti ne smejo z njimi.
Za njimi jejo in le to kar mo-
ikim ostane. Zato pa morajo
opravljati vse gospodarske po-
sle, tudi najtezje. Mogki pa
lenarijo in hodijo na vojsko.
©-Qziral ‘sem se za otokom.

| Nebo so zastirali temni deze-

vni oblaki, nobene zvezde ni
bilo videti. Pa ognji so dovolj
razsvetljevali reko. V njiho-
vem svitu sem videl tri oto-
ke.

Trader pa je govoril samo
o enem otoku —.

“Na katerem bo Sam?” sem
vprasal Winnetoua.

“Moj brat naj se spomni na
to, kar je povedal trader!”
“Da lezi Samov otok blizu
brega —?"

“Da. Le nekaj korakov da
je oddaljen od brega.”

“Prvi in tretji otok lezi bli-
%e¢ nasemu bregu, srednji pa
blie vasi. Misli§, da bo ti-
sti?”

“Najbrz Trader je 8’0V°1’i_1
tako o otoku, kakor ga je Vi-
del z desnega brega, kjer le-
7i vas. In srednji otok je bli-
Ze desnemu bregu.”

“Je tudi verjetneje, da 80
ga spravili na srednji otok,
ker je navzgor in navzdol po
reki zavarovan po sosednjih
dveh otokih. Bo Ze, kakor pia-
vi moj brat.”

“In tamle spodaj je konec
vasi. V céetrtem ali petem 83o-
toru ob reki navzgor, je de-
jal trader, tam stanuje Santer.

Lo¢iti se bova morala. Po-
iskati moram morilca oceta in
sestre, tako mi nalaga dolz-
nost. Sel bom torej in pogle-
dal, kje morilec stanuje. Sam
je bolj tvoj tovarid, njega bos
ti iskal.”

“Kje se spet najdeva?”

“Tule, kjer se bova lotila.”

“To bo le mogoce, de se nit
izrednega ne pripeti. Ce pa ka-
terega izmed naju zasaéijo, bo
vse drlo vkup. Teiko bova,
oba priSla sem na to mesto.
Zasledovali bi in tudi tisti, ki
bi tu ¢akal, bi bil v nevarno-
sti, da ga najdejo.

Dolo¢iti morava drug kraj.
Morebiti kje viSe gori ali pa
nize spodaj na reki.”

(Dalje prihodnjié)

sem se naudila v mladih letih

Bilo je 16. avgusta ko smo
zapuscali Kufstein po velikem
Marijnem prazniku., Nase mi-
sli s0 nam romale nazaj v do-
movino v Slovenijo . .. v Drav-
lje pri St. Vidu, kamor wvsa-
ko leto roma lepo S§tevilo ro-
marjev k sv. Roku prositi
zdravja, kamor smo romali tu-
di mi pred 11. leti, ko smo se
mudili v Sloveniji in bi bili
tudi letos, &e bi bili tam, samo
sedaj smo bili dale¢ proé
kljub temu, da smo se naha-
jali v Eyropi,

NasSa pot je bila v Salzburg;
imeli smo namen,’ da se poto-
ma ustavimo v Brixlegg-u, da
nas ata obi&fe svojega nekda-
njega prijatelja in sodelavea
iz mladih let s katerim sta
skupaj delala v Kiefesfeldenu
in ki sedaj vodi veliko kamno-
sefko podjetje. Morali smo se
ustaviti v mestu Woergel, kjer
je veliko #elezniSko krizisce
in tu smo morali ¢akati nad
dve wuri prihodnjega vlaka.
Med tem ¢asom smo si hitro
malo ogledali mesto in Sli tu-
di na kosilo. To mesto je pra-
vi tip tirolskega mesta, vse hi-
Se in vrtovi so krasno urejeni.
Prej je to mesto spadalo pod
Avstrijo, a sedaj kakor tudi
Brixlegg spadata pod rajh.

Pri¢akali smo pravi vlak, ki
nas je odpeljal v Brixlegg in
po enourni voznji smo Ze bili
v mestu in: v par minutah smo
se znasli pred hiso g. Sillarja.
Pozdrav je bil prav prisrcen,
kajti sretala sta se dva stara
in velika prijatelja. VpraSanj
ni bilo ne kraja ne konca. Vsak
je imel dovolj povedati iz svo-
jega Zivljenja odkar se nista
videla. Ogledali smo si tudi
njegovo podjetje, ki je zelo
uspesno, on je eden prvih moj-
strov daleé na okoli. Govori-
ia sta oba nemsko, a sem ven-
dar vse razumela, kajti Se ve-
dno se spominjam vsega, kar

v Soli. Res smo se ucili samo
15 minut na teden in samo tri
mesece, nafa uciteljica je bila
¢. sestra Ferdinanda, ki sedaj

Na obisku v stari domovini

Pife Mrs. Josephine Erjavec, Joliet, Il
WOERGEL — BRIXLEGG — SALZBURG

nil z roko in rekel, da ni vel
tiste prostosti kot nekdaj. Ti-
sto brezskrbno Zivljenje je mi-
nilo. Sedaj je vse bolj resno
in tudi veé davka morajo pla-
cevati in tudi paziti kaj govo-
re tako, da se pocutijo kot da
so v verigah, Tak je bil od-
govor ¢loveka, ki odkrito go-
vori s svojim prijateljem.

Hitro je potekel ¢as in mo-
rali smo nadaljevati nafo pot
proti Salzburgu. Vozili smo
se Se kake S8tiri ure, vsa pot
nas je vodila skozi nebroj tu-
nelov in menda jih je bilo ne-
kako 13 in eden je bil daljsi
kot drugi. V nafem kupeju sta
sedela tudi dva mlada nemska
nazijca obletena kot “Boy
scouts” in sta bila zelo pri-
jazna napram nam. Ko smo
se tako peljali skozi nek dolg
tunel sta nam povedala, de se
Se sedaj ponavlja pripovest o
inZenirju, ki je gradil ta pre-
dor. Obupal je bil nad samim
seboj, ker ni mogel skonéati
tega predora v ¢asu, kakor si
ga je sam zamislil, Koné¢al si
je zivljenje in Stiri dni kasne-
je so delavei dovrsili ta pre-
dor.

Temu nesreénezuy go postavi-
li spomenik ' pri vhodu tega
predora. Imel je pravi naért
samo zgotovil ni dela v ¢asu
kot si je zamislil in %e se je
bal, da je zgreSil pravo smer
in zato njegov nesredéni konec.
Ti mladeni¢i so ndm povedali
e marsikaj zanimivega in kon-
¢no smo dospeli vy Salzburg.

Pred seboj smo zagledali
krasno mesto. Peljali smo se
5 minut s tramvajem, da smo
dospeli v sredisée mesta. Usta-
novili smo se v Lowe hotelu,
nato pa smo §li malo pe$ po
mestu. Naslednje | jutro smo
na Mirrabelle Platzu dobili
tour bus. Seveda mi smo se
usedli k angleSkemu tolmadu.
Ko je bil bus napolnjen nas je
tolma¢ pozdravil in sicer ta-
kole: “Heil, Hitler!” Good
morning, my dear friends.
Now we shall begin with our

76 ve¢ let poc¢iva v hladnem
grobu.

Na takih potovanjih &ele
¢lovek spozna, koliko mu lah-
ko koristi, ¢e zna kaj ved je-
zikoy. Nikdar naj nihée ne
misli, da je dovolj, da zna le
en jezik. Cim veé jezikov
zna, tem ve¢ moz veljas, ta-
ko nas je ucila nasa pokojna
uciteljica. Kako zal mi je hilo
na potovanju, da ne razumem
francosko in italijansko. Tta-
lijansko za silo ata tolée in
tako smo po vsej Evropi e
precej dobro shajali. Vendar
sem sjoznala, da najdalje pri-
de§, ¢e zna8 nemsko in angle-
sko.

Ko sem vpraSala Mr. Sillar-
ja kako je kaj zadovoljen s
sedanjo vlado, je samo zamah-

tour.” Najprvo smo si ogleda-
li krasno cerkev sv. Sebastija-
na, kjer je bil namef&en ne-
kdaj ne¢ak velike Mary Stuart.
V tej cerkvi sta 'bila poroce-
na tudi ofe in mati pesnika
Mozarta. Ogledali smo si jet-
nisnico za Zenske in nato cer-
kev sv. Andreja, ki je bila se-
zidana leta 1894, palaéo Mir-
rabelle zgrajeno v letu 1607,
cerkev sv. Trojice postavljeno
leta 1699, cerkev sv. Blaza iz
leta 1592. Videli smo dom oce-
ta Mozarta in rojstno hiso ve-
likega pesnika istega imena.
Ogledali smo si tudi veliko trd-
njavo, ki je bla zidana pred
900 leti. Videli smo na glav-
nem ftrgu velicastno cerkev sv.
Petra, ki je stara Ze nad 1300
let.

Na rojstni hisi Mozarta so

vzidane velike érke: ‘“Mozarts
Gebutrshaus,” to je pet nad-
stropna hiSa in kjer Jje Zivel
Mozart je posebej zaznamo-
vano. To je popolnoma pre-
prosto stanovanje. Mozart je
bil rojen v Salzburgu 27. ja-
nuarja 1766, bil je izredni ta-
lent, ki je %e s svojim festim
letom nastopal na raznih pri-
reditvah ter je uZival sploSno
odobravanje in prorokovana
mu je bila sijajna kariera. Na-
stopal je v Munichu, Dunaju,
kjer mu je cesar Franc JoZef
osebno dajal poguma. Povsod,
kjer je nastopal je uzival naj-
boljSe priznanje in odobrava-
nje. S 13. letom je bil Ze di-
rektor velikih orkestrov in ime-
novan po samem princu iz
Salzburga, ki je bil v tistih
¢asih vladar tega okraja. Ko
je v Rimu sliSal slayno sklad-
bo “Miserere” in je nato prisel
domov jo je znal brezhibno in
brez vsakih pripomo¢kov in jo
je tudi spisal kot je v origi-
nalu,

V njegov spomin je v Salz-
burgu imenovan glavni del
mesta “Mozart Platz.” Na tem
prostoru je postavlijen velik
stolp iz katerega se ¢uje vsak
dan v njegov spomin krasna
godba, ki igra odlomke iz nje-
govih skladb. Bili smo tu ra-
vino ob 11. uri in slisali smo
kirasno ubrane glasove zvonov
v izredno lepi melodiji.

Dalje smo si ogledali roj-
stno hifo “Francis Grubarja,”
ki je zlozil prekrasno “Sveta
no¢, blazena noé.” Dospeli
smo do veli¢astne palace Hell-
brunn Lustschlogs, kjer je
vladal poglavar Salzburga.
Ogledali smo si vse dvorane
tega gradu in ena je lepSa od
druge. Na stenah je viselo
vse polno krasnih in dragoce-
nih slik. Vsaka slika je pred-
stavljala gotov del zgodovine
Salzburga. Ogledali smo si tu-
di vrt. Kaj enakega do sedaj
§e nismo videli, imenuje se
“park Wassevkunste.” Na tem
vrtu vidite najrazli¢nejse vo-
domete. Tu smo tudi videli ja-
mo, ki je nekoliko podobna na-
§i Postonjski jami po svojih
kapnikih. Zmudili smo naj-
manj eno uro, da smo si vse
to ogledali. Morali smo nada-
ljevati svojo pot, kajti vsak
bus ima natanéno odmerjen
¢as kako dolgo se sme tukaj
zamuditi.

katerega pride¥ potom vzpe-
njace ali elevatorja, ki te prav
pocasi. pripelje na vrh. Tu je
najprimernej8i kraj za obed,
kajti po dolgi poti po mestu
se ti prav prileZe dobro kosilo
vrhu hriba. Poleg tega pa se
nudi tudi krasen razgled na
okolico.

Veliko lepega in zanimivega
smo videli v tem mestu. Zgo-
dovinski pomen raznih stavh
itd. Mesto Salzburg je lahko
ponosno na svejo zgodovino in
svoje velike moze, ki so bili

[tukaj rojeni.

Ko smo izstopili z busa smo

-
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Ne, to niso izgredi po kaki stavki, ampak je somo vlak zadel v truk, ki je vozil mleko
in smetano, pa je nastale tako razdejanje. Nezgodun sc je pripetilav St. Louis, Mo.

V Salzburgu je tudi hrib na

" si ogledovali mesto pes in prav
zanimivo je bilo, ko smo ogle-
dovali in uzrli na raznih trgo-
vinah napise “Mi smo Judje”
in zopet drugje “Mi nismo Ju-
dje,” to je bilo radi tega, da
s0 prebivalci lahko Jojkotira-

lo nobenega vprafanja ali so
zadovoljni ali ne. Pa¢ Zalost-
no!

Ulice so bile vse v zastavah
in toliko jih Se nisem videla;
na vsaki je bila svastika. Cud-
no se nam je videlo kaj neki
pomenijo te zastave in moj
ote je %#aljivo pripomnil, da
je vse to nam v ¢ast, a v res-
nici je bilo na Cast Hitlerje-
vemu pobo¢niku Goeringu, ki
je bil komaj par ur pred pri-
hodom nafega vlaka tu v pa-
radi. Zene in dekleta so mu
skozi okna metala cvetje na
pot. Sama sem si mislila, da
bi bilo bolj primerno kaj dru-
gega . . . namesto cvetlic.
Ravno te dni sem ditala v
¢asopisih, da sta se v Salzbur-
gu sestala grof Ciano in Hit-
ler in bosta odlocevala o uso-

di Eyrope. Torej bo mesto
Salzburg sredifée ponovnih
spletk.

Ko smo si konéno nakupili
nekaj spominkoyv iz tega kras-
nega mesta, ki je bil ponos
nekdanje Avstrije, smo se po-
dali na kolodvor in se odpe-
ljali nazaj proti Sloveniji. Po
par urni voznji smo se ustavi-
li v St. Veit, kjer je eno glav-
nih Zeleznifkih kriZis¢. Tu so
fantje in dekleta prodajali
vsakovrstna okrepéila. Pot je
bila Se dolga in tu se nam je
nudilo okrepéilo, da se vsak
preskrbi za nadaljne potova-
nje.

Na tej postaji v St. Veit
smo videli precejinjo skupino
mladih nazijeev v starosti od
12. do 20. leta, Vsi so hili v
rjavih uniformah in so utru-
jeni ¢akali na prihod viaka.
Moja héerka Olga je hitro po-

|rabila priliko in ne glede na

nevarnost je z aparatom za

premikajote slike posnela to

skupino. i

(Dalje prihodnji¢)
e Jr—

ZAHVALA

Najini prijatelji bodo gotovo
mislili, da sva %e pozabila dan
23, maja. O ne, nikakor ne, ved-
no se ga hova oba prayv Zivo spo-
minjala in tudi do smrti ne bova
pozabila najinih dobrih prija-
teljey, ki so naju tako na zvit
natin presenetili za najino 25 let-
nico zakonskega iivljema'.
Tako prekanjeno 80 naju zva-
bili v Slovenski druftveni dom
na Reher Ave., kjer je bilo zb‘x_'a-
nih veliko &tevilo najinih prija-
teljev in med njimi tudi nanni
otroei. Kako se ¢lovek potuti ob
taki priliki ve le oni, ki je to sam
poskusil. Najina dolZnost je, da
Se vsem pray prisréno zahvallvx'a.,
sicer je e malo pozno, ampak je

Jennie, ker je vse nase prijate-
lje povabila in skupaj spravila,
delala je tako na tihem, in skri-
vaj in to za najinim hrbtom, dg
nisva niti najmanje slutila k.aJ
se vse pripravija, Tudi drugnm
najinim otrokom naj velja ista
zahvala, kajti vsi so delali, da se
je njih Zelja uresniéila. Z!?. ves
trud in poZrtvovalnost naj jih

li judovske trgovine. Take na-j
pise so morali imeti, ker ni bi-|

bolje pozno, kot nikoli.. v prv'i_
vrsti se zahvaliva najini héerki,

“janc in Mrs. Cigoj. Prisréna

Vama hvala.

Hvala pa tudi vsem fantom
{(kelnarjem), ki so navzodim hla-
dili Zejo do zgodnje jutranje ure.
Najbolj sta nas pa zabavala Mr.
Andy Ogrin in Mr. Frank Gor-
jane, ker sta igrala prav po-
skoéne in okrogle, kakor le ona-
dva znata. Lepa Vama hvala
fanta in vsa ¢ast.

Joj, glavno bi pa skoraj poza-
bila omeniti, menda zato, ker
vsak veer vidiva krasen dar, ki
stz ga nama poklonili, tri lepe ko-
made za spalno sobo sva prejela
od nalih prijateljev in najinih
ljubih otrok, To bo dolgotrajen
spomin na vse vas, ki ste darova-
li v ta namen. Da ne priobgiva
vseh imen nama oprostite, mo-
goce bi se katerega ime spustilo,
kar pa ne bi bilo prav, vedite pa,
da ste vsi zapisani v najinih sr-
cih, in ne boste nikoli zbrisani
in ob enakih prilikah sva pri-
pravljena povrniti po najini naj-
bolj&i modi.
Posebej sva pa Se prejela dari-
la od Mr. in Mrs. Ogrin, ki ima-
ta lepo uspevajodo trgovino na
Waterloo Rd. v Slovenskem De-
lavskem Domu. Za Vaso pozor-
nost in darilo Vama izrekava
prav lepo hvalo.
Konéno pa Se vsem skupaj in
vsakemu posebe;j lepa in prisréna
zahvala in Bog Vas #ivi.
Mr. in Mrs. Golich
Shawnee Ave.

2 PRIMORJA

—’}/’ trzaskih gospodarskih
krogih se zadnje ¢ase opaza,
da je trgovina z lesom postala
izredno Zivahna in to kljub
temu, da je prava lesma sezo-
na takorekod Ze pri kraju., Na
drugi strani pa so se tudi ce-
ne lesu precej dvignile, kar je
posebno dobro odjeknilo med
Jugoslovanskimi, predvsem pa
med slovenskimi trgovei, ki
posiljajo les v Italijo, Italija
jetako postala spet dober ku-
pec jugoslovanskega lesa. Skle-
nila je sicer z veé drzavami
najraznovrstnejse tr g ovinske
pogodbe, a vendar drii, da ji
je do jugoslovanskega lesa Se
najveé, to pa predvsem zaradi
kakovosti in ni¢ manj zaradi
cene. Pogodbe z Neméijo, Ro-
munijo, Poljsko in Rusijo so
ve¢ ali manj ostale le na papi-
rju. Dobava lesa iz nekaterih
teh' drzav se prav za prav Se-
le zadenja, iz Rusije pa Itali-
Ja ni dobavila v zadnjih ¢a-
sih niti enega kubi¢nega metra
lesa, Letosnji izvoz lesa iz
Jugoslavije je za ve¢ kot eno
tretjino vedji kot lansko leto
v tem ¢asu. Da pa se je dvig-
nila cena lesa, pa je wvzrok
Anglija, ki je letos zaradi iz-
popolnitve zra¢ne obrambe po-
kupila na domadem trziicu
skoraj ves les, kar ga je bilo
na trzis¢éu. Ce pa se bodo dr-
zave de dalje oboroZevale, bo
cena lesa, potrebnega za obe-
rozevanje, ge bolj poskocila.
To potrjuje tudi dejstvo, da
so nekatere drzave popolnoma
ustavile izvoz lesa v tujino. Tu
prihaja v poStev v prvi vrst
-Rusija’ ki jo je treba smatra-
ti za najmolnejlega in naj-
bolj konkurenénega dobavi-
telja lesa v Evropi.

MALI OGLASI
Dekle is¢e delo

blagoslavlja Bog sam skozi vse
Zivljenje.

Najvetjo zahvalo sva pa dol-
#na Ljubljanskemu klybu ter di-
rektorjem Slov. drustvenega do-
ma na Recher Ave; kajti brez
njik ne bi bila slavhost nikdar ta-
ko spadla kakor je.

Iskrena Vam hvala na vse kar-
koli ste za naju storili, Zrtvovali
in delali, ne boste nikdar pozab-
ljeni od naju, vedno Vam bova
rada na uslugo v vsaki potrebi.
{Posebno hvalo morava izrefi za|
brezplatno dvorano za omenjeni
| veter, torej ponovna Vam hvala.
Nesmeva pa pozabiti naSih ku-
{haric, ki so pripravile tako
okusna jedila in to sta Mrs. Gor-

ki je izkuSena v trgovini ali res-
tavraciji. Svoj naslov naj pusti
v upravi tega lista. : (196)
 Proda
ali zamenja se za enodruZinsko
hi%o, dvodruZinsko, po 4 sobe za
vsako druZino; hia se nahaja v
Colinwoodu. Naslov se izve y
uradu tega lista. af (196)
Soba se odda
za fanta; prost vhod; pri mali
druzini. Vprasaite na 6206 BEd-
na Ave, (195)

Proda se
kopalna banja, je kot nova; me
proda jako poceni, VpraSajte na
1045 E. 62nd St. (196)
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“Zgodovina njegove srece,”
nadaljuje vojvoda, *je zgodovi-
na njegovih porok — porok, pra-
vim, ne poroke, kajti veckrat se
je oZenil in vselej v svojo sreco.
Tekom petnajstih let je imel
smolo, da je zgubil tri zene, od
katerih je bila ena bogatejsa od
druge. Njegova héi je otrok
njegove tretje in zadnje zene,
ki je umrla leta 1809. Po vsa-
kem pogrebu se je potolazil s
tem, da je nakupil nova posestva
ali pa bonde. Danes je skoro ta-
ko bogat kot si ti, Martial, in nje-
gov vpliv je mogoden ter daleko-
geZen. Pozabil sem pa na neko
podrobnost ; zadnje ¢ase je nam-
re¢ postal od sile pobozen.”

Vojvoda preneha. Kodija se
je ustavila pred vratmi Courto-
rieau gradu. Markiz je dospel,
da osebno pozdravi svoje goste,
kar je le redkokdaj naredil za
koga druzega. Markiz je bil
dolg raje kot visok in zelo sveca-
nega obnasanja. Glava mu je bi-
la znac¢ilno majhna, pokrita s
tenkimi ¢érnimi lasmi. Imel je
okrogle, mrzle in ¢rne odi.

Markiz stisne desnico vojvodi
in njegovemu sinu, obsiplje oba
s pokloni, govore¢ skozi nos, da
se je zdelo, da piha sapa okoli
njega.

“Kon¢éno sta vendar prisla,”
rece. “‘Cakali smo na vaju pre-
dno zaénemo razpravljati o
skrajno resni zadevi. Napravi-
ti nameravamo namre¢ prosnjo
na kralja. Plemenitasi, ki so to-
liko trpeli tekom revolucije,
imajo pravico do popolne odskod-
nine. Nasi sosedje, Sestnajst po
&tevilu, so sedaj zbrani v mojem
kabinetu, katerega smo spreme-
nili v posvetovalno zbornico.

Martial se je kar stresel ob
misli na dolgéasno zasedanje in
na govorice, katere bo prisiljen
poslufati. Spomnil se je, kaj mu
je povedal oce.

“Rad bi imel ¢ast, da se pred-
stavim gospodi¢ni de Courtorni-
eau,” refe Martial.

“Moja héi se nahaja v salonu
2z neko prijateljico,” odvrne mar-
kiz z brezpomembnim glasom;
“%e je ni tam, tedaj jo dobite na
vrtu,”

S temi besedami je hotel redi:
“pojdi in poiséi jo sam, ce ti je
prav.” Saj tako je Martial razu-

IZLETna NEW YORSKO
- RAZSTAVO

Preko delayskega praznika
(Labor Day) dne 2. septembra
bo AUGUST KOLLANDER o-
sebno vodil izlet na razstavo.

Vabljeni ste, da se pridru-
Zite njegovemu izletu,

Vse tozadevne informacije
dobite v njegovem uradu, 6419
St. Clair Ave, kjer dobite tudi
zelezniske karte po zniZani ceni,

USESNE, NOSNE IN BOLEZNI V
GRLU USPESNO ZDRAVI

DR. WARGA, D. M.

15603 Waterloo Road
Kmetovo poslopje
EKEnmore 0067

éom Furniture Co. B

TRGOVINA 8 POHISTVOM

Fohistvo in vse potrebidine
za dom

6612 ST. CLAIR AVE.
HEnderson 2978

MAR-KET COAL (0.
1261 Marquette Rd.

FIN PREMOG!

Toéna postrezba!

Frank J. Cimperman
A. M. Klemencie, Sec'y

mel, in ko so pri§li prostrani ve-
stibul, sta od8la vojvoda in mar-
kiz brez njega navzgor po stop-
njicah.

Sluzabnik odpre vrata salona
za njega — salon je bil prazen.

“Ze prav,” rece, “Pot na vrt
mi je znana.”

Pa tudi na vrtu je zaman is-
kal, ker ni mogel nikogar najti.

Sklenil je torej vrniti se v grad
in junasSko korakati v posveto-
valno sobo ter poslusati govore,
pred katerimi se je sicer tresel.
Ze je usmeril korake nazaj, ko
se mu zazdelo, da je videl za jas-
minovim grmom belo krilo.

Skoro nesliSno se pribliza in
srce mu zacne hitreje biti, ko se
preprica, da je prav videl.

Gospodi¢éna Blanche de Cour-
tornieu je sedela na klopici po-
leg neke stare gospe in je glasno
¢itala neko pismo,

Bila je tako zaverovana v ¢i-
tanje, da ni slisala, kako se je po-
¢asnih korakoy Martial pribli-
zeval.

Bil je komaj deset korakov od
nje, tako blizu, da je lahko raz-
likoval barvo njenih dolgih tre-
palnie. .

Sapo zadrZzujo¢ obstane kot
zamaknjen.

“Ah, kako krasna je!” premis-
ljuje. “Krasna?, ne, ne! Toda
¢edna Jje, da, draZestna, kot le
more srce zahtevati.”

Blanche je bila blondinka, z
napetimi ustnicami, z modrimi,
mehkimi oémi. Mogoce bi kdo
raje videl, da bi bila nekoliko
bolj rejena, toda posedovala je
osvajajoco ljubkostdelikatne
zenske, Njene jamicaste rocice
so bile skoro podobne otroSkim.

Toda vsa enaka zunanja zna-
menja mnogokrat varajo, zlasti
one, ki gledajo le na zunanjost,
ne pa v duso ¢loveka.

Ta dozdevno nedolzna dekle,
brez vsake prebrisanosti, je bila
lastnica prazne dusSe izkusene
svetne zenske, ali pa podobna-
stari dvorjanici. Njegovali in
cartali so jo od mladega kot edi-
no héer velikega gospoda in mi-
lijonarko. ObkroZena je bila s
toliksno hinavséino in prilizova-
njem, da so bile vse njene dobri-
ne zadusene v popju po priliznje-
nih besedah hinavecev.

Stara je bila Sele devetnajst
let. Sanjala je, da dobi mesto
na dvoru kot sanja Solsko dekle
o ljubimeu.

Ako je postala pozorna na
Martiala — kajti opazila ga je
— je bilo to le iz vzroka, ker ji
Je oce povedal, da bo ta moz lah-
ko dvignil svojo Zeno na najvi-
8jo stopinjo na dvoru. Ona si
je pa mislila: “Ze dobro, bomo
videli!” V teh besedah ni bilo
nobene ljubezni, in resen ljubi-
mee bi pred takim dekletom ta-
koj pobegnil.

Zopet se pribliza Martial za
nekaj korakov, in ko ga gospodi-
¢na Blanche zagleda, skoéi kvi-
8ku in se dela kot bi bila prestra-
gena. ‘

Nizko se prikloni pred njo in
s pohlevnim glasom zacne:
“Gospod de Courtornieu, go-
spodi¢na, je bil tako prijazen in
mi je poVedal, kje bom imel ¢ast

8| vas dobiti. Onih stra¥nih pogo-

rovov v zborovalni sobi ne mo-
rem prenadati, toda —.”
Martial pokaZe na pismo, ka-
terega je deklica drzala v rokah
in rede:

“Toda mogoce se mvas motil ?”
“Oh, niti najmanj ne, gospod
markiz, dasi me je to pismo, ka-
terega sem pravkar citala neiz-
merno zanimalo. Pisal mi ga je
neki sirotni otrok, za katerega
se zanimam — in katerega-sem
klicala, kadar mi je bilo dolgdas

— Marie-Anne Lacheneur.”

Ze od mladih let je bil Marti-
al vzgojen v hinavié¢ini, da nam-
re¢ ni izdajal svojih c¢util, paé
pa jih je znal zadrzevati. Lah-
ko se je veselo smejal, kadarkoli
Je Zelel, dasi bi moral jokati, ali
pa je vzdihoval, kadar bi imel v
resnici priliko za smeh.

Toda to ime — Marie-Anne
— izreceno iz ustnic gospodi-
¢ne Blanche, ga je streslo po
vsem telesu.

“Ena drugo poznati!” je mi-
slil Martial.

Toda v trenutku se je zopet
obvladal, vendar je gospodi-
¢na Blanche opazila njegovo
trenutno razburjenost.

“Kaj neki to pomeni?” se
vpraduje skrivej, moéno vzne-
mirjena.

Toda s popolnoma nedol?-
nim glasom nadaljuje:
“Morali ste jo ze videti, to
ubogo Marie-Anne, gospod
markiz, kajti njen ofe je bil
varuh Sairmeuse posestva.”

“Da, videl sem jo, gospodi-
¢na,” odvrne Martial z mirnim
glasom.

“Ali ni res nenavadno le-
pa? Njena lepota je izredne
kakovosti, taka, da se ji ¢lo-
vek mora cuditi.”

“Da, v resnici
odvrne Martial.

Ta odkrita beseda je vzne-
mirila Blanche, in nekako
strastno-hinavsko je zamrmra-
la;

“Ubogo dekle! Kaj bo z
njo? Njen oce je bil pravkar
pahnjen iz viSave v siro§¢ino.”

Prisiljen po volji gospodi-
¢ne Blanche je bil pahnjen v
sredo konference, Bil je v res-
nici razjarjen nad govori in
smednimi sklepi plemenitagev,
ki so se zbrali’ na gradu.

Dekoracije, milijone, ¢asti,

g —

je krasna,”’

mo¢ in oblast — vse so zahte-
vali.

Za svojo naravno udanost
napram kralju so zahtevali
najsilnejse nagrade. Najmanj-
Sa zahteva enega navzocih je
bila, da se ga imenuje za pod-
marsala.

Markiz de Courtornieu, ki je
predsedoval zbornici, je bil Ze
ves iz sebe, ko je vzkliknil:

“Bodite mirni, gospodje, mir-
ni bodite! Nekoliko zmerno-
sti ne bo skodovalo.”

“Ti ljudje so vsi ponoreli,”
je premisljeval Martial, ki se
je e tezko premagoval, da se
ni glasno nasmejal. “Blazni
so dovolj, da bi jih morali
takoj odpeljati v blaznico.”

Toda Martialu ni bilo po-
trebno porocati o poteku zbo-
rovanja, kajti gospoda je bila
kmalu poklicana v obednico,

Tudi /'gospica Blanche, ka-
{eri se je pridruzil mladi mar-
kiz, je celo pozabila na vpra-
ganje o poteku govorov v zbor-
niei.

Sicer pa kaj so jo brigala
upanja in naérti teh ljudi!

Malo se je zmenila za nje,
kajti po ¢inu so bili vsi niZji
kot njen oce, in ve¢ina njih tu-
di ni mela kaj premoZenja.

V njeni glavi se je pojavila
privlaéna misel — misel o nje-
ni bodo¢nosti, ‘o njeni sredi.
Vse drugo je bilo za njo sedaj
brez pomena.

Onih par trenutkov ko je
bila sama potem ko je odsla
Marie-Anne je posvetila res-
nemu premisljevanju.

(Dalje prihodnjié.)

| ——0

PODPIRAJTE SLOVENSKE
TRGOVCE

Illinois, s sedeZem y
SKUPNO PREMOZENJE
SOLVENTNOST K, S, K,

S——

organizaciji, zavaruj se

leznl in onemoglosti,
K, B. K. Jednota sprejema v

V Miladinskem Oddelku K. S.
nizek, samo 16¢ za razred “A” in

gotovini,
BOLNISKA
Zavarujed se lahko za $2.00;
teden, Asesment primerns nizek.

1 V'W
rezervo izpladano y gotovini.

mentov,

f| dobiva ysak &lan in é&lanica.

pristopi takof, :
V vsaki slovenskl naselbini v

daljna pojasnila In navodila

=

katolifka podporna organizacija v ZdruZenih
DrZavah AmeriSkih, je:

'Kranjsko-Slovenska @ Katoliska Jednota

Glayni urad v lastnem domu: 351 No. Chicago St, Joliet, Illinois
L POSLUJE ZE 46. LETO

Ustanovljena 2. aprila 1894, inkorporirana 12, januarja 1898 y driavi

rr’- - = — = = = ="
.:1 Prva, najstarejfa, najvetja in najb088§9j§a slovenska

K. 8. K. Jednota ima nad 35,000 &lanov in ¢lanic v odraslem
in miladinskem oddelku,

EXKUPNO STEVILO KRAJEVNIH DRUSTEV 185

Vv Clevelandu, Ohio je 156 nasih krajevnih drustey,
Skupnih podpor je K. 8. K. Jednota izplagals tekom svojega
K obstanka nad $7,000,000

GESLO K. 8. K, JEDNOTE JE: “VSE ZA VERO, DOM in NAROD!"

Ce hotdes zavarovatl pri dobrl, posteni in solventni podpori
l pri Kranjsko-Slovenski Katoliiki Jednoti, kjer
se lahko zavarujeé za smrtnine, razne podkedbe, operaciie, proti bo-

do 60, leta; otroke pa takoj po rojstvu in do 16. leta. Zavarujed se
lahko od $250 do $5000 posmrtnine,

razredu “A’” ali “B Mesedni prispevek v miladinski oddelek je zelo

dasi zavarovalnina z vsakim dnem aaraséa, V sluéaju smrti otroka
AY 2avarovanega v razredu “A” se plada do $450.00 in zavarovanega Vv
razredu “B” se plada do $1000 posnztnine.
zavuruje za dobo 20 let, nakar prejme zavarovani svoto lgplabano v

K. 8. K. Jednota nudi &lanstvu pet najmodernejiih vrst zavaro-
a,

¢lani In ¢lanice nad 60 let starl lahko prejmejo pripadajofo jim
Nad 70 let stari clani in élanice so prosti yseh nadaljnih ases-

Jednota ima svoj lasten list “Glasilo K, 8. K. Jednote,” ki iz-
4 haje enkrat na teden v slovenskem in anglefkem jeziku in katerega

Vsak Slovenec in Slovenksa bi moral(a) bitl zavarovan(a) pri
E. 8. K. Jednotd, kot pravi materi vdov in sirot. €e Ee nisi &lan all
tlanica te mogoéne in bogate podporne

drustvo, spadajote h K. 8. K, Jednotl, Kjerkoli fe nimate drultva,
i spadajofega k tej solventni katoliki podporni organizacifi, ustano-
vite ga; treba je le osem oseb v starosti od 16. do 60. leta. — Za na-
pifite na glavnega tajnika: JOSIP
ZALAR, 3561 No. Chicago Street, Joliet, Illinois.

mestu Joliet, 1llinols,
ZNASA OKROG $5,000,000
JEDNOTE ZNASA 110.80%

svojo sredo &lane in &lanice od 16.

K. J. se otroel lahko zavarujejo v
30c Za razred “B” in ostang stalen,

Otroka se lahko tudi

PODPORA:
$1.00 in 50c na dan ali $5.00 na

= ———— ————— —

e, pohrudi se in
Zdrufenih dr¥avah bl moralo bit

Ohranite ta kuwn, Je vreden 25¢ :

Ta kupon in 75¢ je za vStopnino
dvem osebam na petkovo zabavo
v dvorani cerkve sv. Vida, toéno
ob pol devetih zveder.
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Ohranite ta kupon, je vreden 25
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.V tuzni boli in jadnega srca naznaniamo vsem sorodnikom, prijate-
}lem in znancem bridko vest, da. ie previden s tolazili svete vere po dalisi
in muéni bolezni za vedno preminul nad nadvse ljublieni soprog in dober oce

JOHN SODJA

I—:lazonol_m.mg ie bil rojen 13. januarija leta 1879. v vasi Prilozije, fa-
ra Podzemelj pri Metliki. Bogu vdan je preminul dne 16. julija ob 6. uri
Z!ll_l’l'lll ter bil pokopan 12 August F. Svetkove kanele po opravljeni zadug-
mcx.-_katero ie daroval sin za pokoinim ocetom. Rev. Max Sodja. v cerkvi
Marije V_nebovzete na Holmes Ave. na sy, Pavla pokopaliiée dne 19. julija
ob 10. uri dopoldne. Blagopokoini je hi]l ¢lan drustva Glas clevelandskih
delaveev &t. 9 SDZ. ¢lan drustva Carniola Tent No. 1288 T. M.. delni¢ar
Slovenskega narodnega doma na St. Clair Ave. in delni¢ar Slovenskega
delavs_&k_efza_ doma na Wavterloo Rogd. Poleg tukai moéno zalujoce sopro-
ge. ét_lylh sinov in dveh hdéer. zapu8éa v stari domovini sestro poro¢eno Ju-
reieveic,

_ V globoki hvaleznosti se Zelimo najlepSe in prisréno zahvaliti vsem
onim. ki so poloZili cvetje ob krsti 1)}8 gopokoinega soproga in oceta, Ste-
vilni venci ob krsti so nam bili ob ¢agu velike tuge priiateliski izraz glo-
bokega soéutia. NaSo nailenSo zahva]op naj preimejo slededi:

Mr, in Mrs, Frank Fraithoffer in sin, My in Mrs. Frank Krajnc Sr. in druina, Mr.
in Mrs. Frank Krajnc Jr, Mr. in Mrs. JohD grall in sin, Mr. in Mrs. John Pernhus, Mr. in
Mrs. John Rozance in druZina, Mr. in Mrs. Wm T, Gundersen, Mrs, Mary RKuhel in dru-
Zina, Mr., in Mrs, Frank Slabe in druZina, Mrg Iouise Skerl, Mr. in Mrs. Paul Hult, Mr, in
Mrs, Louis Oswald in druZina, Mr. in Mrs. John Hrovatin in héerka, Mr. in Mrs. Anton
Vardian in druzina, Mr. in Mrs. Peter Yaklevyich., Girard, Ohio, in druZina, Mr. in Mrs.
Ju Hlad in druzina, Mr. in Mrs. John Adamich in druzina, Mr, in Mrs. Louis Oblak, Mr.
in Mrs. John Terlep in druzina, Mr. in Mrs. Jack Debevec in druzina, Mr, in Mrs. Frank
Gornik, Mr, in Mrs. Frank Wess, Mr, in Mrgs Rudolph Svigel, Mr. in Mrs. Jacob Popek
in druZina, Mr, in Mrs. Stanley Rackar, Mr. Jchn Potokar, Mr. in Mrs. Rudolph Wilk,
drudtvo Carniola Tent 5. 1288 T. M., drustvo Glas clevelandskih delavcey st. 9 SDZ., Mr.
Theodore Hutchinson, Miss Florence Lavelle, Mr, William Reiner, The ‘“Voguettes,” Sigma
Gamma Sorority, Buddy Rogers and Orchestra, Department 33 Clevelanl Graphite Bronze
Co., Department 40 Cleveland Graphite Brongze Qo., “Foremen's Club” Cleveland Graphite
Bronze C?.. Columbia Axle Co. Club.

Najprisréneiso zahvalo nai prejmejo Stevilni darovalei za svete mage,
katere bodo darovane v mirni politek blage in plemenite dufe. Mnogo-
broini darovi so nam bili dokaz ob tezki izgubi vokoinega, kako ije bil pri-
liublien med mnogimi svojimi prijatelii. Nago nailep3o zahvalo naj prej-
meio slededi:

Mr. in Mrs, Frank Fraithoffer, Mr, in Mrs, Frank Krajne Jr., Mr. in Mrs. John Krall,
Mr, in Mrs, John Pernus, Mr. in Mrs. Ray Olayten, Mr. in Mrs. Frank Debevec, Lorain, O
Mr. in Mrs, Joseph Orazem, Mr, Joseph Strazisar, Mr. in Mrs. Frank Fifolt, Mr. in Mrs. An-
ton Kocjaneic, Miss Marie Telic, Mr. in Mrs. J. H. Whimple, Mr,, Anton Grdina, Mr. Geo.
Rkrkr, Mrs, Frances Gorse, Mrs. Vera Koss, Mrs, Marie Podpadec, Mr. Steven Peterlin Sr.,
Mr. Joe Drobnick, Mr. in Mrs, Andrew Pirnat, Mr. in Mrs. Frank Zibert, Mr. in Mrs. Anton
Obreza in druina, Mr. John Budnar, Mrs. Josephine Gorisek, Berea, O, Miss Angela Skerl,
Mr. Rudolph Skerl, Miss Mary Smrekar, Mr, Frank Kuznick Sr., Mr. in Mrs. F. Birk, Mrs.
Andy Fajdiga, Mr. in Mrs, Frank Vihtelic, Dr. in Mrs. Anthony Skur, Mr. in Mrs. Anton
Debevec, Madison, O., Mrs. Fanny Makovee, G eneva, O., druzina Spelko, Mrs. ¥. Russ in
druZina, Mr, in Mrs. John Dolenc, Mrs. Mary Unetic in sin, Mr, Anton Skala, Mr. Steve
Pirnat, Mr, in Mrs. Anton Gubanc, Mrs. J. Jenko, Mr, in Mrs, Fred Vidmar, Mr. Frank
Skerl Sr. Mrs. L. Bandi, Mrs. J. Welikanje, druzine Pirnat in Zakrajéek, E. 60th St.. Mr.
in Mrs. Jack Vidmar, Mr, in Mrs. A. Mihelcic, Reese Rd., Mrs. John Pekol, Mrs. Jennie
Hlad, Mr, in Mrs. Frank Skerl Jr. Mrs, Mary Luznar, Mr. in Mrs. ). Tavzel, druZina Luzar,
Mr, in Mrs, A. Lovko,, druZina Suhadolnik, 6107 St. Clair ‘Avenue, Mrs. H, Stojkovie, Mr. in
Mrs. John Zakrajsek, E. 74th St., Mr, Joe Klemencic Jr.. Mr. in Mrs. Charles Karlinger in
druzing, Mr, Ignac Cerne, Mr. Louis Podpad éc, Mr. John Suhadolnik, E. 61 St, Mr. in: Mrs,
George Jasko, druZina Jereb, Mrs. Alice Jakllc, Mvs. Louise Riglar, Mrs. Mary Erjavec, Mr
in Mrs. John Svigel, Mr. Matthew Bombach, Mrs. L. M. Miller, Mr, in Mrs. A. Kushlan Sr.,
Mrs. Frank Poje, Mrs, Louise Hoffart, Mrs. Zora Petruska, Mr. in Mrs. Joe E. Turk, Mr. in
Mrs., Frank Ivancic, Mr. in Mrs. Louis Cimperman, druZina Opeka, Stevenson Rd. Mr. in
Mrs. J. Mavko, Madison, O.,, M. Intihar, Mrs. Sophie Dolgan, druzina Korosec, Rev. Andrew
A. Andrey, Mr. in Mrs, Joe Lapinskas, Mr, in Mrs. Joseph Markunas, Mr., in° Mrs. Frank
-Praznik, Mr. in Mrs. Mihelcic, E. 156th St., Miss Vida Kmet, Miss Frances Bukovee, dru-
zing Hrovatin, Mr, J. Yanchar, Mr, Mike Tomc, Dibble Ave, Miss Sophie Posch, Mrs. Mol-
lie Glicker, Mrs. Allie Smakal, Mr, in Mrs. Anton Koren, Mr. in Mrs. Frank Benedict Jr.,
Mrs. Anna Grdance, Mr, in Mrs. Edward Jerman. Mrs. F. Jerman, Mrs. Mary Prine, Mr. in
Mrs, J, Vardijan, E. 172 St., Mr. Joe Knaus, M. in Mrs. A, J. Germak, Mr. in Mrs. Joe Ser-
nel, Miss' Marie Draz, Mrs. Frances Furlan in druZina, Mr. Mike Tome, Bonna Ave., Gus in
Ann Budan, Mrs. Anna Opeka in drugzina, E. 71 St., Mr, in Mrs. G. J. Bell, Mrs. F. Brani-
sel. Rev. Thomas Sofranec, St. Vitus Church Bingo Committee, St. Vitus Church Holy
Name Society, Mrs. 8. Andolek,

Iskrena hvala vsem onim. ki so dali svoie aviomobile za prevoz sprem-
lievalcev na pokopalii¢e blagohotno na voslugo. Nado zahvalo naji prej-

mejo slededi: \

Mr, John Pernus, Mr. Anton Mihelcic, Mr. A, F. Svetek, Mr. John Rozance, Mr. Wm,
T, Gundersen, Mr. Anton Zgonetz, Mr, John Adamic, Mr. John KriZan, Jamestown, Fa,,
Mr, Frank Kuznick Sr, Mr. John Menart, Mr. Andy Macek, Mr. A. F. Sernel, E, 176 St,
Mr, Anton Godler, Mr, Joe Vrh, Mr. Anton C:ubanc, Mrs. Mary Bradac, Mrs. Mary Unetic
in sin, 8. Andolek, Mr, F. Malner, Mrs. Mary Vicic, Mr. Frank S. Prah, Mr. Frank Slabe,
Mrs. Paul W. Hult, Mrs. Mary Draheim, M. Stanley Rackar, Mr. in Mrs. Rudy Wilk, Mr.
J. ZakrajSek, Ridpath Ave, Mr. John Prigel, Mr Joe E. Turk.

Nailep$o zahvalo naj prejme ¢ monsignor Vitus Hribar za lep in gin-
liiv govor v cerkvi pred dvigom krste na potu k veénemu pocitkuy, Hva-
la lena Rev. Celesniku in Rev. Baragi za asistiranie ori masi, katero je
daroval sin blagopokojnemu odetu, Iskrena hvala Stevilni duhovicini vseh
slovenskih in drugih fara za udeleybozadusnih molitev ter ob krsti pri po-
grebnih obredih. TS T

Iskrena hvala pevskemu zboru Iliriia in niega pevovodji Martinu Ra-
kariu za v dno duie segajode ginljivezanete Zalostinke ob krsti blagopokoi-
nega vred velerom dviga krste na potu k veénemu voéitku.

Nailepfo zahvalo naj preimejo ¢lanice Slovenske Zenske zveze, po-
druznica &t. 18 za opravliene zadune molitve ob ¢asu, ko je pokoini lezal
na mrtvaskem odru. ied. e .

Nado nailepfo zahvalo naj preimeio Stevilni prijatelii in sosedie za
tolaZilne obiske med -boleznijo blagopokoinika in hvala enako tudi onim,
ki so nam prvi priskoéili na pomo€ v eloboki Zalosti in jadu v druyini.

Iskrena hvala vprijateliem kropilcem iz dalinih in bliznjih naselbin,
ker so se pri§li posledniikrat voslovit od svoiega prijatelia ter nagega
soproga in oteta. Hvala vsem mmogobrojnim nrijatelijem iz mesta Cle-
velanda in okolice za njih molitve obkrsti. Hvala vsem onim. ki so pokoj-
nega prisli kropit. nam pismeno ali ustmeno izrazili sozalje. nas tolazili,
ori pokoinem ¢uli kot tudi oni. ki s0 ga na zadnjem potu spremili na PO~
kopalid¢e k veénemu politku. Hvala vsem za vse, kar so nam ali pokoini-
ku dobrega storili. i

Dolznost nas veze, da se najlepie in iskreno zahvalimo pogrebnemu
zavodu August F. Svetku za lepo ureien vogreb, vso naibolifo postrezbo,
ko ie pokoini lezal na mrtvagkem odru v njegovi kapeli kakor tudi za ve-
liko vsestransko naklonjenost.

Posebno zahvalo nai preime Mrs. August Svetek ker je med &asom
naitezith ur Zivlienia stala ob strani. nas tolaZila in s svojo skrbio in
vztraino vozrtvovalnostio duSevno strti materi refila Zivlienje. Stotiso-
¢era hvala za plemenito delo od sinov in. héer blagopokoinega za ohranitev
¥ivlienia naSe globoko ljubljene mame. ; :

Dragi. nezabni in globoko ljubljeni soprog ter dober in skrben oce.
Kako jadno. prazno in tuZno je v hi&i odkar Te ni vet med nami.
plemenito sree delilo je blagosloy v druZini — in Tvoie jagnietovo potrp-
lienie bilo nam ie vzor in ponos blagega soproga in dobrega odeta. Kru-
tost groba odvzela nam je vse — tam na niivi boZii lezi pri veénem izpo-
¢itku pokopana vsa sreda in ljubav.

'Ob svezi gomili kle¢i zjokana soproga. ob kupu zemlje solznega Ofesa
zreio v grob Stirje hvalezni sinovi in dve od Zalosti strti héeri v mili pro-
Snji k Vsemogoénemu: Daj naSemu liubefemu soprogu in dobremu ocetu
mirni pocitek v tuii zemlii do angelijskega klica k vstaienju!

Zalujoti ostali:

Jennie Sodija. soproga
John, Louis, Rev. Max, Joseph, sinovi
Jean por. Gundersen, Helen, héerke vnuki in vnukinje

Cleveland. Ohio, 22. avgusta 1939.
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